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ULTIMAT. JUGOSLAVIJI 
POSLAN 00 ITALIJE. 

Parlamentarna država ali sa-
modržtvo? 

Lahi odločno zahtevajo, da Ju-
ge slovani sprejmejo pogoje 

v jadranskem sporu. 

SRBIJA SE JE VDALA LAHOM. 

Wilson prepustil Reko usodi; 
mirovna pogodba gotova? 

Italija se mora povečati. 

Rapallo, Italija, 10. nov. 
Danes so italijanski zastopniki 
odgovorili " z a d n j o " besedo v 
jadranskem vprašanju, katera 
se glasi kakor nekak ultimat, 
kakor trdi laški grof Sforza. 
minister vnanjih poslov, ki je 
na čelu italijanske delegacije. 

Najmanjše zahteve Italije. 

1. Istrijanski frontir, bodi 
Julijansko gorovje in doli vse 
do Št. Petra, kjer se veže reška 
in tržaška železnica. 

2. Italijo bo vezalo L Reko 
in Italijo posebno ozemlje. 

3. Reka bodi neodvisna dr-
žava brez kontrole lige naro-
dov. 

4. Otoka Lušin-mali in Cres 
pripadeta Italiji. 

5. Italija aneksira Zader, 
gl. mesto Dalmacije. 

6. Več jugoslpvanskih oto-
kov aneksira Italija iz milita-
rističnih razlogov. 

7. Jugoslavija mora jamčiti 
zavarovanje italijanske manjši-
ne, ki ima ostati pod srbsko 
vlado v Dalmaciji. 

8. Da se razoroži nekatere 
dalmatinske kraje, katera dobi 
Srbija. 

Jugoslavija zahtevala. 
Nadalje se poroča, da je Ju-

goslavija zahtevala od Italije, 
da naj označi svoje najnižje 
pogoje. Jugoslavija baje pri-
znava italijanske zahteve za 
prevelike. Vendar noče odgo-
voriti dokler ne bo ta zadeva 
bolj podrobno preiskana. 

Konec jadranskega spora. 
London, 10. nov. — Depeša, 

katero je prejel list "London 
Times" iz Santa Margherite, 
kjer se vrše pogajanja med Ita-
lijani in Jugoslovani, poroča, 
da je jadransko vprašanje re-
šeno. 

Pogodba kmalu gotova. 
Santa Margherita, Italija, 10. 

nov.—(Po Associated Press).— 

Belgrad.—Vlada navzlic te-
mu, da je parlamentarni odsek 
jiačrt ministra Draškoviča od-
klonil, na vse načine skuša uve-
ljaviti ta naravnost barbarski 
zakon, ki daje oblasti pravo u-
dušiti vsako delavsko gibanje 
z naravnost baljševiškimi sred-
stvi. Kar se tiče finančnega 
zakona, "Narodne Novine" 
prosto proglašajo naredbo, s 
kojo se srbski monopolni zakon 
razširi na celo državo, dasi je 
vlada obljubila, da tozadevno 
ničesar ne ukrene brez parla-
menta. Kdo vlada pravzaprav 
v Belgradu ? 

SOGIJALISTI V N. Y. ; 
ZUPNE SOLE V MICH, 

Slovenec — jugoslovanski dele-
gat v plebiscitni komisiji. 

Celovec, 17. okt.—Namesto 
,odstopivšega jugoslovanskega 
delegata pri plebiscitni komisi-
ji, ministra Jovana. Jovanovi-
ča, je imenovan dr. Ivo Šubelj. 

V New Yorku bilo izvoljenih 
več socijalistov; v Mich, 

zmagale župnijske šole. 

ŽENSKA IZVOLJENA ZA RABLJA. 

Kongresnik zaprt; mladenič 
izvoljen v kongres. 

4 socijalisti izvoljeni v N. Y. 

Dr. Anton Mahnič umira. 

Zagreb, 21. okt.—Zdravstve-
no stanje krškega škofa dr. 
Mahniča, ki se nahaja v Zagre-
,bu, se je poslednje dni zelo po-
slabšalo. Snoči sta ga obiska-
la zagrebški nadškof in križe-
vački škof, ki sta mu podelila 
poslednje sv. zakramente. — 
Škof dr. Mahnič zelo trpi, ven-
dar pa je duševno popolnoma 
pri zavesti. 

Toledo, Ohio.—Znana in ve-
lika Overland tvomica avtomo-
bilov bo jutri za nedoločen čas 
.zatvorjena; lastniki tovarne ne 
.navajajo pri tem dragega vzro-
ka, kakor inventuro, ali popis 

Poroča se, da je jugoslovanska ^imetja. Vsled tega bo izgubilo 
delegacija, kateri načeljuje dr. 
Ante Trumbič, minister vnan-
jih poslov, sprejela italijanske 
zahteve in ugodila Italiji v vseh 
zadevah. 
Washington pozabil na Reko. 

Washington, 10, nov.—Viso-
ki uradniki državnega tajnika, 
ki imajo v rokah delo v zade-
vah zunanjih poslov, so izjavi-
li, da je vlada opustila vso po-
zornost na reško vprašanje, ka-
tero ji je svoječasno doprineslo 
dokaj preglavice. 

Pogodba bo podpisana? 
London, 10. nov.—Poročajo 

tudi, da se bo mirovna pogodba 
med Italijo in Srbijo podpisala 
takoj. S tem bo jadranski 
spor končan za vselej. (Dvo-
mimo). 

Sežgali britsko zastavo. 

New York, 10. nov. — Delj 
praznovanja Mirovnega dneva 
so obhajali nekateri sovragi 
Britanije in domoljubi Irske s 
tem, da so na cesti sežgali an-
gleško zastavo, katero so poteg-
nili izmed narodmih zastav na 
Capital teatru. Poslovodja te-
atra je naznanil policiji, a že 
prekasno, ker so zločinci odne-
sli brze pete. 

Mezda znižana 3,000 delavcem. 

Union, Pa.—Prosperiteta že 
prihaja za delavce v podobi 
znižane delavske mezde po kon-
čanih volitvah. Tukaj so v 
predilnicah znižali mezdo za 
deset odstotkov. Prizadetih je 
,več ko tri tisoč, delavcev. 

Tvornico Overland avtomobi-
lov zatvorijo. 

delo 15,000 uslužbencev ozanče-
ne tovarne. 

Velike predilnice zatvorjene. 

Larence, Mass., 9. nov.—Šti-
ri velike predilnice American 
Woolen družbe so zaprle svoja 
vrata in ustavile obratovanje 
za tekoči teden. 

Ker označeni dražbi ne pri-
haja več toliko naročil, bo o-
mejila število delavcev za po-
lovico in obratovala samo po 
4 dni v tednu. 

New York.—Poročila o zad-
njih volitvah se glasijo, da so 
bili štirje socialistični kandi-
datje izvoljeni v newyorsko le-
gislature in sicer: za. senatorja 
Edmund Seidel, za poslan-
ce pa: Aug. Olossens, Samuel 
Orr in Charles Solomon. Sled-
nji je bil že lansko leto v ta u-
rad izvoljen, pa ga je zakono-
dajna zbornica vsled nelojalno-
sti izključila. 

Socialisti v N. Y. zahtevajo po-
novno štetje. 

New York, N. Y,—Vodstvo 
socialistične stranke v New 
Yorku je sklenilo, zahtevati 
štetje glasov v 20. kongresnem 
distriktu. Stranka ima doka-
ze, da so bili soc. kandidatje v 
tem okrožju osleparjeni za ti-
soče glasov; če bi se štelo pra-
vično, bi bil Hillquit v tem o-
krožju izvoljen kongresnikom 
in dva poslanca v legislature. 
Na obtožbo, ki so jo podali so-
cialisti, je bilo zadnjo sredo a-
retiranih nekaj volilnih urad-
nikov. 

Farne šole ostanejo v Mich. 

Detroit, Mich., 9. nov.—Ker 
tso nasprotniki farnih in privat-
,nih šol v državi Michigan pri-
vatnih šol v državi Michigan 
,lioteli iste odpraviti, je bil ta 
predlog dan vsem volilcem pri 
zadnjih volitvah na glasova-
nje; predlog je pa sijajno pro-
padel. Proti tej točki je bilo 
oddanih 454,062 glasov; za is-
to pa 260,305. Sovražniki far-
nih šol so vsled tega tako osra-
močeni, da ne bodo dali tega 
predloga nikdar več na glaso 
vanje. 

KRALJ LUDOVIK III. 
MRTEV V BAVARIJI. 

Država Mass. sovražnica 
prohibicije. 

Boston, Mass., 9. nov.—Vo-
lilei države Massachusetts so 
se pri zadnjih volitvah dne 2. 
t. m. izrazili, da ne odobravajo 
suše. Točka glede prodaje 2.75 
piva in vina je bila sprejeta z 
436,572 glasovi proti 417,276. 

Kcngresnik prespal v ječi. 

Debs ponovno odklanja "po-
miloščenje" iz Wilsono-

vih rok. 

Atlanta, Ga. — Eugene V. 
Debs je ponovno odklonil vsa-
ko pomiloščenje, ko je izvedel, 
da se Wilson obotavlja zaradi 
njegovega slučaja. Debs pra-
vi, da njegov slučaj naj pride 
zadnji na vrsto, ako sploh pri-
de, kajti on je rajši v ječi ka-
kor pa na prostem, dokler še 
traja Wilsonov režim. Debs 
je bil zadnji petek star 65 let. 

Ženska izvoljena za šerifa. 

Rosconion, Micli. — Tukaj je 
bila pri zadnjih volitvah izvo-
ljena 65 letna Jane Johnson za 
county šerifa. Ženska je pre-
cej energična pravi, da naj se 
sedaj pazijo razni kršilci pq-
čtav. Ker si pa vseeno ne upa, 
da bi bila dovolj močna, da bi 
aretirala kake bolj nevarne 
zločince, je imenovala kot na-
domestnega šerifa svojega 
moža. « 

Turčija noče potrditi mirovne 
pogodbe. 

Carigrad, 7. nov.—Turška 
vlada je obvestila zaveznike, da 
sedanji čas ni ugoden za ratifi-
kacijo mirovne pogodbe. 

25-letni mladenič izvoljen v 
kongress. 

Detroit, Mich. — Clarence J. 
McLeod, kateri je bil izvoljen 
za kongresnika distrikta, je 
znamenit radi tega, ker je naj-
mlajši državnik, kar se jih je 
še izvolilo v državi Michigan. 

V konstituciji Združenih dr-
žav je določeno, da mora biti 
.član kongresa star najmanj 25 
let. Mr. MeLeod je bil star 25 
let na 23. julija to leto. Devet 
dni pozneje je izpolnil svojo 
peticijo, da bo kandidiral za 
kongresnika. 

Mladenič je precej ženijalen, 
to je pokazal za časa republi-
kanske konvencije v Chicagu, 
ko je govoril v prilog nomina-
cije Hi rama Johnsona. 

Washington, 10. nov.—Po 
prespanju v policijski ječi je 
kongresnik Garrett iz Tennes-
see moral iti na magistrat, da 
se opraviči pred sodnikom, ker 
je prenaglo vozil po washing-
tonskili ulicah. Obtožen je pi-
jančevanja, ker je policija na-
šla v avtomobilu več steklenic 
ruma. Kongresnikov samodrč 
je podrl več oseb predno je bil 
prijet. 

Senator Newberry zahteva 
sodbo. 

Washington, 10. nov.—Soli-
citor general je obljubil zastop-
niku senatorja Newberrya iz 
Micliigana, da bo prihodnji 
pondeljek prišla pred najvišje 
sodišče Newberryeva pritožba 
zoper obsodbo. Kakor znano 
je bil sen. Newberry spoznan 
krivim, da je podkupoval vo-
lilce. 

Policijski načelnik odstopil. 

Chicago, 10. nov.—John J. 
.Garrity, . policijski načelnik 
Chicaga, je danes vložil svojo 
ostavko županu W. H. Tliomp-
sonu. Charels C. Fitzmorris, 
županov tajnik, je bil takoj i-
menovan na mesto Garritya. 

Odstopili policijski načelnik 
je imel odveč posla in mnoge 
pušice kritike so letele nanj ra-
di "mokraštva." 

Bivši governor pomiloščen. 

Montpelier, Vt., 9. nov.—Go-
verner P. W. Clement je pomi-
lostil bivšega gov. Horace P. 
Grahania, ki je bil nedavno ob-
sojen na 8 let zapora v ječi 
vsled poneverjenja denarja kot 
državni avditor. 

Letalo padlo v reko 

Sisterville, W. Va. — Lajt-
nanta A. L. Pricliard in B. K. 
Kingsdori sta bila »z letalom 
visoko gori v zračnih višavah, 
ko ju je zajel silen vihar. Sku-
šala sta se pustiti na tla, toda 
vihar je prekucnil letalo, ki je 
padlo v reko Ohio. Zadobila 
sta le manjše poškodbe. 

Nemčija socializira rudnike. 

Haag, 9. nov. — lz Duessel-
dorfa se poroča "Handelsbla-
du'' , da se je nemška vlada od-
ločila za socializiranje rudni-
kov. 

Potomec najstarejše dinastije 
na svetu, preminul v 75. 

letu v Monakovem. 

Kotel razpočil na parniku; 4 
ubiti, 8 ranjenih. 

HINDENBURG TUDI 75 LETEN. 

Avstrija prosi vstop k ligi, isto-
tako Bolgarija. 

Bavarski kralj umrl. 

Pariz, 10. nov. — Današnja 
depeša iz Monakova poroča 
smrt 75-letnega bivšega bavar-
skega kralja Ludovika III. 

Kralj Ludovik je zasedel ba-
varski kraljevski tron v 1. 1912. 
kot naslednik Leopolda. Pred 
dvema letoma se je kroni od-
povedal in je zbežal v Švico. 
Kraljica Marija Terezija ni mo-
gla preživeti onih burnih časov. 
Ludovik se .je letos vrnil iz 
Švice in se nastanil v nekem 
bavarskem gradu. Tekom sve-
tovne vojne ni bil aktiven, ker 
so ga smatrali za velikega rni-
roljuba. Zadnje čase je posve-
til vse svoje delovanje pri grad-
nji nekega kanala. Kralj Lu-
dovik je bil potomec stare nem-
ške rodovine Wittelsbacher, ki 
je najstarejša dinastija na sve-
tu in jo je slediti nazaj do leta 
907. 

Schober postavi dunajsko 
vlado. 

Dunaj, 8. nov. — Dunajski 
policijski načelnik Schober je 
prevzel nalogo sestaviti novo 
avstrijsko vlado na Dunaju. 
Krščanski socijalisti zahtevajo, 
da bodi nova vlada in ministr-
stvo nepolitičnega značaja. 

"Težki časi", pravi Hinden-
burg. 

Hanover, Nemčija, 21. okt.— 
Dijaki vseučilišča v Hanoverju 
so pripravili generalu Hinden-
burgu poseben banket ob prili-
ki njegovega 75. rojstnega dne-
va. Zahvajujoč se jim za nak-
lonjenost je feldmaršal izjavil 
naslednje: "Časi so težki, a 
vkljub temu ne smemo nazado-
vati.' Naši voditelji morajo ime-
ti oči odprte* da preprečijo ne-
varnost. Bog nam bo vse pra-
vočasno povrnil. Edino kar 
nam preostaja, je naša domovi-
na. Za njeno bodočnost mora-
lno vsi skupno delovati. To 
bodi načelo nemške mladine." 

Avstrija hoče v ligo. -

Dunaj, 10. nov. — Avstrijska, 
vlada je setavila pismeno pro-
šnjo na urad lige narodov in 
predložilo isto posebnemu par-
lameintnemu odbora v potrdilo. 
Nadalje se predloži zbornici p<J 
slancev, in če sprejeta, se bo 
poslala v glavni stan lige naro-
dov v- Genevo. 

Bolgarska prošnja dospela. 

New York, 10. nov.—Danes 
se je pripetila razstrelba na 
parniku E1 Mundo, ko je pljul 
v Hudson reki. Štiri osebe so 
bile na mestu ubite in osem o-
seb je ranjenih. 

Vrtinec zadel parnik; 48 
mrtvih. 

Manila, Filip, otočje, 10. nov. 
—48 oseb je izgubilo življenje, 
ko je parnik Bassillo zadel ob 
morski vrtinec v sredo večer. 
Petnajst ljudi se je rešilo in 
dospelo na otok Cebu. Vseh 
skup je bilo na parniku 64 
oseb. 

Oče in sin usmrčena. 

Litchfield, 111., 10. nov,—Ed. 
Sanderson, 59, in sin Rrthur, 
10, sta bila na licu mesta us-
mrčena, ko je bil njun avtomo-
bil zadet od vlaka na progi 
Wabash železnice. Mati in še 
dva druga otroka pa so prišli 
iz nezgode brez vsakršnih ran. 

Sodnik rabi sv. pismo. 

Morgantown, W. Va., 10. nov. 
Neki krivec se je pritoževal, 
ker je bil obsojen $5 globe radi 
vožnje z avtomobilom brez lu-
či. Sodnik mu je odgovoril, da 
je postava glede luči in svetila 
dobra, ker temelji na sv. pis-
mu: " A l i se ne spominjaš de-
vic brez svetilk in devic s sve-
tilkami. Gospod ni hotel opra 
viti z onimi brez svetilk, za to 
tudi to sodišče noče opraviti z 
osebami, ki vozijo v temi." 

Psi odkrili ustreljenega lovca. 

Pittsburgh, Pa —Psi so našli, 
ustreljenega 52-letnega August 
Lagerja v hosti blizo luteran-
ske cerkve ob Evergreenski ce-
sti. Glava mu je bila skoraj 
popolnoma odstreljena, njega-
va puška pa je ležala blizo nje-
ga. Oblastveni organi sodijo, 
da se je zgodila nesreča. 

$500.00 za poljub. 

San Francisco. — Eden po-
ljub _ $500.00. To je cena za 
ukraden poljub, -katero, mora 
plačati po ukazu sodnika neki 
P. C. Moore, ki je v nekem ho-
telu ukradel poljub od neke so-
barice. Najprvo je na sodišču 
zahtevala $10,000.00 odškodni-
ne, a končeno je bila zadovo-
ljna, da se ji piača $500.00. 

Geneva, Švica, 10. nov.—Bol-
garska prošnja za sprejem, v 
ligo narodov je bila sprejeta 
danes v glavnem stanu Lige 
narodov. 

župnišče bombardirano. \ 

Suthers, ()., 10. nov. —Žup-
nišče čehoslovaške cerkve sv. 
Trojice je bilo bombardirano 
danes. Pročelje hiše je podrto, 
vendar ni bil nihče ranjen. V 
župnišču stanuje Rev. John 
Frena, ki je dospel pred nedav-
nim kot novi župnik. Župljani 
so se protivili novemu župniku 
in več dni je morala obrožena 
straža delati mir okoli cerkve 
in župnišča. 

POŠILJATELJEM DENAR-
JA V STARI KRAJ. 

Volitve na Grškem odložene. 

Atene, Grška, 5. nov.—Volit-
ve za novi parlament, ki bi se 
imele vršiti, so preložene na 14. 
novembra. 

Zdaj pošljemo: 
300 kron za $3.00 
100 lir za $5.00 

AMERIKANSKI SLOVENEC, 
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IZ SLOVENSKIH NASELBIN. 

Joliet, 111., 11. nov. — Danes 
praznujemo god sv. Martina, 
škofa. Ker obhajamo na danš-
nji dan tudi obletnico premir-
ja, ali Armistice day, zato je 
postal god sv. Martina v Ame-
riki še bolj pomenljiv. V našem 
mestu so vse banke zaprte in 
druga javna poslopja, ker je 
župan izdal povelje, da bodi ta 
dan v našem mestu zapovedan 
praznik. 

— V nedeljo popoldan in zve-
čer je vprizorilo si. društvo 
' ' Triglav ' ' dramo ' ' S i n ' k a t e -
ro je spisal Engelbert Gangel 
iz Metlike, nadučitelj v Idriji. 
Predstava se je vršila v obširni 
Pulaski dvorani, ki je bila pol-
na radovednega občinstva pri 
obeh predstavah. Vsakdo je bil 
prijetno iznenadjen nad igran-
jem in petjem cerkvenega pev-
skega zbora, oboje je vodil ja-
ko spretno naš organist, g. 
Martin Cvenk. Igra, kakor je 
" S i n " , zahteva veščih moči. 
Vlogo sina je imel g. Frank 
Zupančič, ki jo je rešil prav do-
bro. Istotako oče (Frank Lu-
šina) in mati gdč. Avgusta Ži-
vetz), Tilka (gdč. Mary Stefa-
nich) ter dr. Trdina (Frank 
Launch). Pa tudi drugi igral-
ci so svoje vloge dokaj dobro 
izvršili. Daljša ocena bi bila ne-
potrebna. Upati je, da nas naš 
" T r i g l a v " spet s čem presene-
ti v bližnji bodočnosti. 

— Včeraj sta bila poročena 
v naši cerkvi sv. Jožefa g. Mi-
hael Staudohar, 107 Indiana 
St., in gdč. Elizabeta Stefanich. 
901 Scott St. Tovariš je bil ne-
vestin brat, g. Anton Stefanich, 
a tovaršica pa sestra ženinova. 
gdč Ana Staudohar. Ženin je 
sin pok. Mihaela Staudoharja, 
a nevesta pa hči pok. Martina 
vStefanicha. Po poroki se sta 
novoporočenca podala na ženi-
tovanjsko potovanje. Bilo sreč-
no na mnogo leta! 

— Smrtna kosa. Ta teden 
je naša naselbina hudo priza-
deta v tem oziru. V sredo opol-
dan je umrl v svojem domu na 
1147 N. Hickory cesti Frank 
Mustar, bivši bartendar v mno-
gih slovenskih gostilnah. Bil je 
52 let star. Poleg vdove zapuš-
ča večje število otrok. Bolehal 
je delj časa. 

Danes zarana pa je kruta 
smrt ugrabila mladega 14-let-
nega Viljema Stonich, sina na-
šega trgovca Georga Stonicha, 
815 N. Chicago St. Pred par 
dnevi ga je zadelo vnetje sle-
piča in moral se je podati ope-
raciji, katere pa žal ni mogel 
prestati. 

Igtotaka nezgoda je zadela 
družine g. Jos. Terlepa, 1117 X. 

dolarje ne mogel porabiti. 
Vstopimo vsi v vrste udov 
Amer. Rudečega Križa! 

— V torek popoldan je začel 
briti mrzel sever. Živo srebro v 
toplomeru se je začelo krčiti 
vsako uro dokler ni prišlo pod 
ledeno črto. Skozi noč so pomr-
znile vse mlakuže na cestah. 
Dobro, da je bilo jasno, ker ina-
če bi najbrž bil zapadel snežec, 
katerega pa še za sedaj nič ne 
pogrešamo. 

— Joliet dobi nov dnevnik. 
" T h e Joliet Times" se bo ime-
noval nov list, katerega pričen-
jajo izdajati dne 1. decembra. 
Izhajal bo vsak večer v "-Daily 
News" poslopju, kjer je izha-
jal par tednov "Joliet Daily 

najemniki in še bolj ubožni, pa 
je ta padec cen v veliko škodo. 

— Včeraj sta se mudila v na-
šem mestu Rev. John Plaznik 
in Father Hieronim iz Chicaga. 
Prišla sta na ženitnino Staudo-
har-Stefanich. Rev. Plaznik je 
spet župnik slovenske cerkve 
sv. Jurija v South Chicagu, a 
Father Hieronim pa je doktor 
bogoslovja in je v zvezi z li-
stom " A v e Maria". Dobrodo-
šla! 

— G. Ivan Zupan, urednik 
"Glasila K. S. K. J . " se je mu-
dil v našem mestu včeraj s svo-
jo go. soprogo. Poiskala sta si 
primeren prostor za stanovan-
je, ker se namerava Zupanova 
družina vkratkem preseliti v 
naše mesto. 

Kansas City, Kans., 6. nov — 
Prosim g. urednik, da nam ob-
javite ta dopis v vašem cenje-
nem listu. 

Iz naše krasno cveteče nasel-
Standard". Delavski vodje bo-^bine imamo danes nekaj vesele-
do imeli tudi pri novem listu 
glavno besedo, kakor so jo ime-
li pri "Standardu". Upamo, 
da se zdaj bolj pripravijo na 
svojo težko nalogo, ker danda-
nes izdajati karšenkoli list ni-
so "mačje solze", ko stane pa-
pir več kot piščetina. Vsekako 
jc upati, da bo novi dnevnik i-
mel najlepšo bodočnost, ker na-
še mesto potrebuje kompeticije. 
Naročnina za novi dnevnik bo 
po 12 centov na teden. Zdaj že 
nabirajo naročnike po vsem 
mestu. Ako bo list zanimiv, 
ga bo vredno prejemati. 

— Naša slovenska cerkev do-
bi zopet nov okrasek za zunaj-
nosti. Ves ta teden že delajo 
in barvajo okna in vse drugo 
kar mora biti vsakih par let 
pobarvano. Tako bo naš bož-
ji hram tudi od zunaj tako lep, 
kakor je znotraj. 

— Vtorek sta bila poročena 
v naši slovenski cerkvi sv. Jo-
žefa g. Jos. Gornik in gdč. Ma-
rija Rus. Nevesta je pred ne-
davnim prišla iz stare domovi-
jie. Novoporočenca bosta bi-
vala nekje v "Jugoslavi j i " , 
kjer ima ženin svoj doni že 
delj časa. Bilo srečno.! 

—Dražbna razprodaja se bo 
vršila v soboto na farmi roja-
ka Franka Zakrajšeka poleg 
Delhvood parka. Prične se ob 
pol 11. uri predpoldan. Kdor 
si hoče nakupiti kaj svinj, pe-
rutnine in zelja ter drugih 
predmetov, bo imel lepo priliko 
dobiti blago po zmerni ceni. 

— Včeraj je umrl v Chicagu 
major H. W. McClaughrv, biv-
ši jolietski warden tukajšnje 
državne kaznilnice. Bil je SI 
let star. V .Jolietu je bil za 
wardena od leta 1874 do 1888. 
Leta 1889. je bil imenovan za 
wardena zvezne kaznilnice v 
Leavenworth, Kansas, kjer je 

Broadway, ko ji je kruta smrt.bil do leta 1913. McClaughrv 
ugrabila hčerko Angelo. 

Podrobnosti nam v vsev slu-
čajih še niso znane. 

Prizadetim družinam in nji-
hovim sorodnikom izrekamo 
svoje iskreno »ožalje! 

— Pomagajmo Amer. Rude-
čemu Križu nositi breme. Da-
nes se je pričelo vsakoletno \-
pisovauje članov in članic za 
Amer. Rudeči Križ. To vpiso-
vanje bo trajalo 14 dni. Letna 
članarina je $1.00. Ta prekori-
stna organizacija je vredna, da 
postane vsak moški in ženska 
njen ud. Koliko je že pomaga-
la bednim, bodisi tekom vojne 
ali pa tudi po vojni, je nemogo-
če preračunati. Ameriški Ru-
deči Križ je najboljša organi-
zacija, potom katere se zamore 
pomagati onim sirotam, vdo-
vam, bolnikom in vsem drugim. 

bil eden najbolj poznanih war-
denov v Ameriki skozi četrt 
stoletja. Mnogim našim roja-
kom v Jolietu je bil osebno po 
znan. 

— Pred par dni se je vršila 
javna držaba na farmi rojaka 
Louisa Gornika v Ingalls par-
ku. Razprodaja je bila napo-
vedana za to, da se preceni 
vrednost premiČin, ker je bil 
v kompauiji z Gornikom g. Ja-
kob Mejak, slovenski krojač. 
Na razprodaji je skoro vse pre-
kupil g. Gornik, ki ostane tam 
še nadalje. 

— Pri nižanju cen na pridel-
kih to jesen so kmetje j a ko pri-
zadeti. Oves in koruza sta ta-
ko padla, da, nikdar prej tako 
nizko. So pa farmarji trmogla-
vi. Nobeden ti noče prodati pri 
delkov ])o tržni ceni, ampak 

ki so pomoči in zaščite najbolj zahteva vsak svojo ceno, ki je 
potrebni. Naj bi se noben rojak veliko večja, kakor tržna. Za 
ali rojakinja ne obotavlja daro 
vati $1.00 za Ameriški Rudeči 
Križ, da tako postane član te 
vrle organizacije, ker boljše bi 

bogate lastnike farm to se m 
tako veliko zlo, ker s pridelki 
lahko čakajo, da se bodo cene 
zvišale, za one farmarje, ki so 

ga za sporočiti. 
Tukajšma slovenska društva, 

namreč društvo sv. Petra in 
Pavla, Vitezov sv. Jurija, Tri-
glav, društvo sv. Veronike, Ol-
tarno društvo Presv. Rešnjega 
Telesa in društvo Brezmadež-
nega spočetja D. M. so nam pri-
redile veliko zabavo in veselico 
dne 31. oktobra v korist naše 
nove cerkve, katero namerava-
mo v bodočnem Času zgraditi. 
V tem oziru, veselica je bila tu-
di prav uspešna, kajti čistega 
dobička je prinesla $2016.83. 
Člani članice imenovanih druš-
tev so zraven prispevale za po-
trebne nagrade in druge stroš-
ke te veselice v znesku $325.00. 
Pri kockanjem nagrad sledeči 
so bili srečni: Frančiška Koro-
šac, Peter Šute, Frank .Podri, 
Jožefina Šupan, Martin Modrič 
in N. N. Price. 

Zraven tega naše vrle žene 
in dekleta, ki so zastopale teh 
društev so naredile "basket-
party", katerih košarice so bi-
le krasne ozlajšane in napolnje-
ne z dobrimi jedili. Tudi te ko-
šarice, ko so bile po dražbi pro-
dane, so prinesle lep dobiček 
$175.75. Čast in hvala takim že-
nam in dekletam kakor tudi 
možjem in fantom, ki so jih 
odkupili pri licitaciji. Tudi 
drugi možje in fantje so par 
koštrunov spekli in postregli 
s krepko domačo pijačo. 

Med večerjo so pa naši iz-
vrstni pevci in pevke, kakor tu-
di neki šolarji nas zabavali z 
lepemi slovenskimi pesmi, ka-
tere bodo marsikateremu za 
dolgo vrsto let v dragem spo-
minu. Vse je bilo veselo in si-
jajno v cerkveni dvorani, in še 
nobeden ni imel ne pojma, ko 
je lil dež zunaj tisto noč. 

Za to prijazen večer in vese-
lico i de prva čast in hvala 
vsem g'ori imenovanim društ* 
vam in njih odbornikom, po-
maga vcem, pevcem in pevkam 
in drugim vsem udeležencem. 
Zato v prijaznost si štejemo, v 
posebno east, da se s tem oseb-
ni in v imenu naših župljanov 
najsrčneješe zahvalimo tem 
,gori menovanini društvom. In 
želimo, d-a bi nas ta društva še 
večkrat tako dobro zabavili, ka 
kor le. ona sama znajo in more-
jo, in da naša cerkev dobi ta-
ko veliko pomoč za kar Sv. 
Družina jih tudi ne bo pozabi-
la. Zato živijo naša dična dru-
štva. Živijo vsi naši Slovenci v 
Kansas City, Kansas! Ljubi 
Bog vam poplati obilno za vse 
kar ste storili z društveno slož-
nostjo za Boga, narod in dom. 

Na zahvalni dan, ko pade to 
leto na 25. novembra naša šol-
ska mladina priredi komične 
prizore in šaljive igre s petjem. 
Zato Slovenci in Slovenke, bli-
zu in daleč stanujoči, ste že za-
naprej najuljudnejše vabljeni, 
da se udeležite. 

Cerkveni Odbor. 

šem mestu volitve za mestnega 
župana in dva aldermana, i.t d. 
Za te urade se je oglasilo že ve-
liko število kandidatov, poseb-
no za župana in aldermane. Za 
aldermane kandidirajo sedaj 
že štiri Slovenci. Če bi kandidi-
rala samo dva, bi z lahkoto 
prodrla ob volitvah, ker so pa 
štiri je pa dvomiti, če kateri z-
maga izmed njih. Le, če bi slo-
venski volilci osredočili svojo 
volilno moč na dva kandidata; 
kar je pa nemogoče storiti brez 
da se Slovenci ob pravem času 
skup zberejo na posvetovanje, 
da tako med sebojno v sporazu-
mu odločijo kandidate, kar pa 
dvomim, da se bode storilo ker 
zadnje čase se naš narod prav 
nič ne zmeni za svoj lastni do-
brobit. * Mi spimo, istočasno 
pa drugi izkoristijo to prilož-
nost v njih lastni prid, in kjer 
bi lahko naš rojak služil kruh, 
ga služi drugi. Godrnjamo kaj 
radi, kadar vidimo kako nas 
vlečejo. Pripoznati moramo, 
da smo si tega krivi sami. 

Priporočal bi, da se vsi slo-
venski volivci v primeren pro-
stor snidemo ter se sporazum-
no pobotamo za uspešen rezul-
tat, da nas bode vsaj drugi na-
rod upošteval, da se zavedamo 
svoje dolžnosti kot ameriški dr-
žavljani, in kot taki tudi zna-
mo voditi mestno upravo v 
splošno korist, posebno pa dav-
koplačevalcev. 

Za župana " r o n a " naš znani 
trgovec, g. Mihael Weinzierl, 
ki je član slovenskega društva 
in od njega je pričakovati za 
nas najboljše ugodnosti. 

Rojile Andrej Spolaricli je 
pred kratkim otvoril zraven P. 
Bezek trgovine, pekarno kruha 
in drugega peciva. Vso peci-
vo je tako izvrstno, da ga vsak-
do pohvali. Zatoraj ga Slo-
vencem toplo priporočamo. 

Ely, Minn., 7. nov. — Cenje-
ni g. urednik " A . S . " ! Sporo-
čam Vam, da so naš častiti go-
spod Jos. F. Buli, težko bolni 
v Duluthu. Že en teden niso 
služili sv. maše. Slutimo, da jih 
boderno sedaj zgubili za vedno. 

Z odličnim pozdravom, 
J. J. Peshel. » 

Kako je prišlo, da se je Koroš-
ka izgubila? 

(Izvirno iz Celovca). 

mesto, bodisi v Borovljah ali 
v Velikovcu, na to zdaj nihče 
ni mogel misliti in deset let 
nihče ne bi bil mislil zgradba 
sedanje mestne hiše stane zdaj 
nad en miljon kron, odkod v-
zeti sredstva za vladno poslop-
je, šole,trgovine! Ali naj bi ho-
dil kmet iz Koročke v Maribor 
ali Ljubljano? Ivo je bil po-
porejt vajen iz najbolj oddalje-
ne koroški vasi priti v Celovec 
in nazaj zopet kam, mari bi se 
zdaj hotel po dragi, silno dragi 
železnici voziti tako daleč! 
Navadni branjevec, ki se je na-
selil v Velikovcu ali Borovljah 
liiu Celovca ni mogel nadome-
ščati. Kmečko ljudstvo ima 
preveč potrebščin in treba je 
večjih trgovin, da se najde, 
kar tekom tela potrebuje. Kdor 
čita slovensko časopisje, našel 
j( zopet opetovano hude pritož-
be o nad vse slabih prometnih 
razmerah. Preslabe prometne 
lazmere, nemarno od vlade, ki 
se vkljub vsem pritožbam ne 
zgane, so morale vsako blago, 
ki se uvaža, zelo podražiti. Isto 
blago, n. pr. par oralnikov sla-
me v Gradcu 170 nemških kron, 
v Mariboru 230 jugoslovanskih 
to je danes 575 nemških kron. 
Potem pa je slovenskim kme-
tom pravilo: nemški denar ni 
vreden nič! Zlasti železnine, ob-
leke, usnja, soli, petrolja, slad-
korja je v Jugoslaviji ves čas 
primanjkovalo in kmetje po-
stal nezadovoljen. Naj njemu, 
če ima Jugoslavija dovoli žive-
ža, tega on ne potrebuje. 

Kruha, so stradala mesta in 
večji kraji in še ne vedo, kako 
bo pozimi, ker je nemška Av-
strija oskrbljala Celje do sve-
čana mesca. Ali v mestih je 
prebivalstvo — nemško, naj 
kdo reče, kar hoče. Hočevar-
skega pokoljenja, res, povečini, 
ali vendar tako ponemčani, so, 
ra narodne zavednosti od njih 
nihče ni mogel pričakovati. A 

so mislili, da bojo mesta, spoz-
nala svojo gospodarsko korist 
in da se Celovec sam pridruži 
Jugoslaviji, kajti kmalu postal 
glavni izvozni trg proti Avstri-

jji. Prezrlo se je pa, da večino 
| v teh mestih tvori le uradništ-
|vo in učitelji. Ti krogi po so 
i narodno zelo zavedni in nestrp-
| ni, oni od Slovenca nikdar ni-
jso bili •odrešei, kakor sta veči-
jna trgovec in obrtnik, katere 
dva potem sodita tudi narod-
nostno vprašanje s praktično 
gospodarskega stališča. Inteli-
genci, ki se hudo zamerijo, če 
bi za skodelico leče prodajala 
provojenstvo. Saj tudi Sloven-
ci zamerimo tistim, ki so se za 
dobiček, za službo pridruževali 
dninarki. To je umevno in 
nemški inteligenci ne moremo 
zameriti, če -se je z vso silo po-
stavila zoper Jugoslavijo, prav 
za prav le za obstoj starih raz-
mer, za obstanek svojih nem-
ških mest. Agitacijska sila teh 
krogov jo zelo močna! Nemška 
ali nemškutarska je inteligen-
ca, nemška trgovina, nemška 
večja obrt, nemško oderuštv-o. 
Tigratacija slovenski lcuretni 
kos in agitacija iz Ljubljane 
ter Maribora, ni poznala raz-
mer ker je bila zelo neokret-
čna, kar izprva že. Popolnoma 
ponesrečena je bila misel pas 
A zapreti proti pasu B, z na-
meno naj Celovec izkusi, da 
brez pasa A biti ne more in po-
tem za pridružitev k Jugosla-
viji glasuje! Celovec je bil te-
daj z raznim blagom,z obleko 
pod demobilizaciji, z železnino 
po nemški industriji dobro za-
ložen. To blago so pokupili Ita-
lijani, 'Slovenec pa ni smel v 
mesto, v katero je zahajal že 
vsa stoletja. 

V Celovcu ima kmet skoro 
vsakdo kakega sorodnika: stri-
ca, teto, brata, tam so se šolali 
sinovi, tam ženile hčere. Zdaj 

(Nadaljevanje na 8. strani.) 

Ely, Minn., 7. nov -T- Čez ka-
ke tri tedne bodeano imeli v na-

Kakor strela iz jasnega neba 
je bil izid plebiscita na Koro-j 
škeni. Slovensko vodstvo je 
bilo svoje zmage tako sigurno, 
tako absolutno varno, da je 
vsakogar, ki je imel še kaj po-
mislekov, proglasilo za izda-
ja vca. A če človek ne gleda 
pod noge, se lahko na najlepši 
cesti spodtakne in pade. Zdaj 
se izid pripisuje sleparijam, ki 
so se baje vršile od nemški st-
ran i. Kako je to mogoče, je 
težko reči, ko je bilo v vsaki 
komisiji po tri Slovenci in tri 
Nemci; tu predsednik Nemec 
in tajnik Slovenec, tam pred-
sednik Slovenec in tajnik Ne-
mec. Ni bilo torej mogoče, da 
bi se vršile potvorbe v večji 
meri; parsto glasov pa bi itak 
ne zaleglo nič. 

Amerikance bo zanimalo iz-
vedeti razloge: kako je bilo 
mogoče, da Slovenci propade-
jo! Slovenci niso zadosti pre-
vdarili vseh razmer in drugo 
je vodstvo agitacije delalo na 
Koroškem zelo nespretno, da se 
zelo milo izrazimo. Treba je bi-
lo bolje prevdariti razmere. 
Države se porojajo ne samo po 
jeziku, marveč v prvi vrsti po 
teritoriju in gospodarskih od-
nošajih'. Koroška-je teritori-
j al no organizirana za se. Tega 
nihče ne bo tajil, in če je drža-
va S. H. S. nameravala prisvo-
jiti si del Koroške, si je mofa-
ia prisvojiti vso takozvano Ce-
lovško rodbino s Celovcem 
vred. Kmet ne more biti brez 
mesta — brez trgovca— in tr-
govec ne brez kmeta. Da si 
Slovenci zgrade novo glavno 

Hladno vreme je tukaj! 

Ako imate dobro in toplo poč, se ni bati zime in ne 
mraza, ako pa ni peči, potem si jo je treba zdaj na 
vsak način omisliti takoj. 
Vsakdo v tem mestu je prepričan, da nikjer ni naj-
de tako velike zbirke vseh vrst peči, bodisi za gretje 
ali kuhinjo, akor v naši veliki prodajalni, kjer jih 
boste našli razpostavljene na ogled, in to v večjem 
številu in več različnih vrst, kakor kjerkoli v t e m 
mestu. 
Ako torej želite imeti dobro in trpežno peč, kako 
si sami omislite, pridite k nam, ker tukaj boste do-
bili tako peč kako si sami poželite. 

THE E A G L E 
406-8-10 N. Chicago St. 

JOLIET, ILL. 



I l o v i c e I z S t a r e 
D o m o v i n e . 

— Zadnje deževje je napra-
vilo ob Dravi in Krki precej 
škode, ker ste reki izstopili. 

— Izgnanci. Policijski ko-
misarijat v Mariboru je izgnal 
iz ozemlja kraljevine Srbov, 
Hrvatov in Slovencev Josipa 
Mauriea, ker je bil brezposelni 
hazardni igralec in splošno 
sumljiv in škodljiv element. — 
Iz ljubljanskega policijskega 
okoliša je bila kot brezposelna 
vlaeuga itd. izgnana za dobo 5 
let Antonija Šorn v Krtinio, o-
kraj Kamnik. 

— Nagla smrt. Dne 7. okt. 
je šla Terezija Pohlin od doma 
na Košiše-Ravne pri Kamniku, 
da nakupi korenje in da se po-
govori z nekaterimi osebami. 
Ob tej priliki je obiskala več 
hiš. Okolu 6. popoldne je pri-
šla v hišo Ane Jagodic, kjer je 
spila nekaj žganja, pol litra 
žganja je pa vzela s seboj in 
odšla okolu pol 7. zvečer proti 
Kamniku. Od takrat je ni bi-
lo več videti. Dne 9. okt. pri-
bližno ob pol 11. dopoldne je pa 
našla Pohlinovo 16 letna Ana 
Terpotec iz Sp. Stranj ležati 
mrtvo v Vrančevem grabnu 
nad smodnišnico v Kamniku. 
Terpatčeva je o tem obvestila 
ljudi. Na lice mesta došli g. 
dr. Dereani je k'onstatiral, da je 
Pohlinova umrla na srčni kapi. 
Na truplu ni bilo nobenih zna-
kov kakega nasilnega napada. 
Pri mrtvi Pohlinovi so našli 
127.90 K denarja, ključ od vrat 
nahrbtnik napolnjen z jabolki, 
krompirjem, kumaricami, ore-
hi in z ješprenom. Mrtvo tru-
plo so odpeljali v mrtvašnico 
na Žale. 

Župnik Klekl v madžar-
ski ječi. Dolenjski župnik 
Klekl še je vedno v ječi. Zdaj 
ga zaslišujejo radi "Nov in" , 
ki jih je urejeval. G. Klekl ne 
daje mkakega odgovora razen 
tega, da ničesar ni kriv, in da 
se mu ni treba zagovarjati, ker 
bi mu itak ničesar ne verjeli. 
Kdaj bo imelo zunanje ministr-
stvo toliko vremena, da reši ne-
dolžno žrtev. 

— Poročil se je gospod Aloj-
zij Adamič, računski oficijal 
zdravstvenega odseka z gdč. 
Franjo Eržen iz Ljubljane. 

— Umrl je 13. okt. v Ljublja-
ni Gregor Jakel, župnik v pok., 
star 78 let. 

— Umrl je na Rodici pri 
Domžalah znani tamkajšnji po-
sestnik Franc Šmon star. p. d. 
Mlinar v starosti 68 let. 

Anton Lovšinf Po dolgo-
rtjani bolezni je dne 6. okt. u-
mrl v Radomlju pri Kamniku 
preč. gosp. zlatomašnik Anton 
Lovšin v starosti 77 let. 

— Okradena je bila Marija 
Novak, stanujoča v baraki VI 
—26 v Spod. Šiški. Oškodo-
vana je za 500 kron. 

— Podstrešna tatvina. Vlo 
mljeno je bilo v podstrešje go-
spe Graseli v Dalmatinovi ulici 
Iz mnogih kovčekov, kateri so 
bili tam spravljeni, je bilo vse 
pokradeno. 

— Ožgani otrok. Triletni 
Zor France iz Moš pri Smledni-
ku se je igral z vžigalicami, si 
zažgal obleko in se nevarno po 
životu poškodoval. 

— Najdeno žensko truplo. V 
gozdu pri Kaplji je bilo najde-
no žensko truplo, ki je tamkaj 
ležalo že nad štiri mesece in je 
že deloma razpadlo in je bilo 
objedeno od živali. Ženska je 
biia od 25 do 40 let stara, sred-
nje, močne rasti, črnih las, 
zdravih zob, oblečena v belo 
bluzo, črno krilo, belo srajco in 
moder predpasnik in take no-
gavice. Ne ve se, kdo je bila 
in tudi ne, kako je umrla. 

— Smrtna kosa. V uršulin-
skem samostanu v Ljubljani je 

9. oktobra ob pol 7. zjutraj po 
večletnem trpljenju, previdna 
s sv. zakramenti za umirajoče 
umrla M. Marija Gertrudis 
Kovče, doma z Vranskega na 
Štajerskem. Izmed 55 življenj-
skih let je 34 let preživela v 
uršulinskem redu. Z brezpri-
merno požrtvovadnostjo je sko-
ro 25 let opravljala težko bol-
niško službo in bržkone žrtev 
svojega paklica. 

— Z nožem. France in Marija 
Slapnik ,sta zaradi nekaterih 
govoric že precej sprta. Janez 
Slapnik je šel s svojo ženo ne-
kega dne domov iz Motnika 
proti Malarovanu. Za njima je 
prišel France Slapnik, kateri 
je hotel pretepsti Marijo Slap-
nikovo, Česar njen mož ni pu-
stil. Nato sta pričela Janez in 
France se pretepavati. Moža 
sta se ruvala z nožem in sta oba 
ranjena. 

— Tatvine. V Lokah pri Tu-
hinju so bili okradeni gostilni-
čar Pirš, zasebnici Ivana Brleč 
in Marija Pirš. — Svojemu go-
spodarju Ivanu Habjanu v Tr-
zinu je ukradla njegova bivša 
dekla Ivana Šink več obleke, 
vredne 1650 K. Ubežno tatico 
so orožniki iz Mengša aretirali 
i njo izrročili sodišču. — V noči 
od 29. na 30. sept. sta dva ro-
kovnjača splezala skozi okno v 
klavnico na Plavžu, iz katere 
sta ukradla mesarjema Ignacu 
Hrovatu z Jesenic okrog 10 kg 
ir Matevžu Verglesu s Save 6 
kg svežega mesa. Orožniki na 
Jesenicah so vlomilca že izsle-
dili. — 5 okt. ob 4. uri zjutraj 
so neznanci z lesenim kolom 
izruvali mrežo v oknu v trgo-
vini Marije Snoj v Mali vasi 
št. 33. Odnesli so veliko ma-
nufakture in sladkorja. Snoje-
va je oškodovana za 7048 K. 

— Duhovniške vesti. Imeno-
vanje: Stolni kanonik dr. Mi-
hael Opeka je bil imeovan za 
pravega konzistorialnega svet-
nika. •— P. dr. Gvido Rant, O. 
F. M., že bil imenovan za upra-
vitelja župnije Marijinega Oz-
nanenja v Ljubljani. — Kano-
nično umeščena sta bila: An-
drej Krajec, župnik v Kranjski 
gori, na župnijo Boh. Bistrico 
dne 12. avg. 1920; Jožef Verce 
kaplan v Trnovem v Ljubljani, 
na župnijo Žabnico dne 27. sep-
tembra 1920. — Podeljena je 
župnija Polica Jožefu Pravhar-
ju, župniku v Loškem Potoku. 
— Župnija Škocjan pri Mokro-
nogu pa Jožefu Anžiču, ekspo-
zitu pri sv. Joštu nad Kranjem 
— Premeščeni so bili kaplani: 
Anton Anžič iz Šmartna pod 
Šmarno goro stolnega vikarja 
v Ljubljani; Jožef žužek iz Tr-
žiča v Kranj; Franc Vavpotič 
iz Št. Vida nad Ljubljano v Tr-
žič; Franc Lovšin iz Št. Vida 
pri Stični v Št. Vid nad Ljub-
ljano; Franc Kanduč iz Cirkni-
ce za župnega upravitelja na 
Babno polje; Janez Pucelj iz 
Šmarjeta v Cirknico; Vincen-
cij Gostiša iz Šempetra pri No-
vem mestu v Šmarjeto; Janez 
Frančič iz iStopič pri Novem 
mestu; Janez Vilhar iz Sv. Kri-
ža pri Kostajevnici v Stopiče; 
Matej Tomazin iz Sv. pri Liti-
ji pri Kostajevnici; Martin Bu-
kovec iz Smlednika v Sv. Križ 
pri Litiji; Franc Prestenik s 
Koroške Bele v Smlednik; Ma-
tija Jager iz Borovnice v Dob; 
Anton Gole iz Št. Ruperta za 
upravitelja kuratnega benefici-
ja v Št. Vidu pri Stični; Anton 
Gornik od Sv. Petra v Ljub-
ljani v Šmiliel pri Novem me-
stu; Valentin Tomec iz Višnje 

'gore k Sv. Petru v Ljubljani; 
! Janez Pivek iz starega trga pri 
Ložu v Višnjo goro; Anton Čr-
nufcelj iz Velike doline v Stari 
trg pri Ložu; Karol žužek iz 
Stare cerkve za župnega upra-
vitelja na Gori pri Sodražici; 
Janez Hrovat iz Sostrega za 
ekspozita na Sv. Joštu nad 
Kranjenr; Martin Radoš iz Na-
klepa v Sostro; Jožef Šimenec 
.iz Predoselj v Naklo; Tomaž 

Tavčar od Sv. Jakoba v Pre-
doslje; Ludovik Lederhas, kap-
lan in katehet pri uršulinkah 
v Škofji Loki, k sv. Jakobu v 
Ljubljani; Alojzij Tome iz Ra-
do vol j ice za kaplana in kate-
heta k uršulinkam v Škofji Lo-
ki; Andrej Stare iz Kranja v 
Radovoljice; Janez Jalen iz 
Stare Loke v Trnovo v Ljub-
ljani; Štean Traven iz Radeč 
pri Zidanem mostu na Brezovi-
co; Leopold Govekar z Dol pri 
Litiji v Radeče pri Zidanem 
mostu; Anton Oman iz Begunj 
na Gorenjskem na Dobrovo; 
Alojzij Jerič, župni upravitelj 
na Sinjem vrhu pri Vinici, za 
kaplana v stari trg ob Kolpi. 
— Nameščeni so bili kot kp-
lani: Alojzij Krich v Stari cerk 
vi; novom: Franc Pleša v Št. j 
pri Stični; semeniški duhovnik 
Janez Raztresen na Koroški. 
Beli; novomašnik Franc Ko-
lone v Borovnici; novomašnik 
Franc Gabrejna na Studencu. 
— Začasno vpokojen je bil Leo-
pold Černe, župni upravitelj na 
Babnem polju. — Katehetski 
izpit za meščanske šole so do-
vršili; Franc Kogej, pomožni 
katehet subsidiarij v Št. Vidu 
n. Ljub., P. Modest Novak, P. 
Bogomir Ploj, P. Feliks Tav-
čar in P. Metod Valjavec, ran-
či šk. duhoniki in pomožni ka-
tehetje v Ljubljani. —Druge 
osebne vesti: Albert Pravst, 
bivši kaplan v Dobu je odšel 
v lavatinsko škoiijo; Janez Se-
dej kaplan na Dobravi, oddide 
v Ameriko. Franc Belec kap-
lan v Starem trgu ob Kolpi in 
Pavel Podbregar, kaplan v 
Črnomlju sta izstopila iz dušne-
ga pastirstva. 

Ko ste prečitali list ga blago 
volite vročiti svojemu sosedu 
ali znancu, da ga prebere in se 
morda naroči. 

WERDEN BUCK 
511-13 Webster Street, 

JOLIET, ILL. 
Tu dobite najboljši CEMENT, A> 

NO. ZMLET KAMEN. OPEKO. 
VODOTOČNE ŽLEBOVE, T«-
vst 'sar spada v gradivo. ' 
MEHAK IN TRD PREMOČ 

Chicago telefon 50 N. W . telefon 21? 

ZAKAJ TRPETI? 
Revmatične, iievvalgične in bolečine v 

miSicali so hitro odpravljene 8 primerno 
uporabo 

4 * PAIN-EXPELLERJA & 
Tvorniška znamka rcg. v pat , ur. Zilr. dr. 

Glejte, da dobite pristnega—slavnega že 
več kot 50 let. 
Zahtevajte SIDRO tvorniško znamko« 

Z a R™ v z e 

L 

telefonirajte 65 

Chicago Canation Go. 
407 Jefferson Street 

Joliet, Illinois 

STENSKI PAPIR 
Velika zaloga vsakorrttnih barv. olji 

in firneiey. Izvršujejo se vsa ba; 
rarska dela ter obeianje atenskesr 
papirja po nizkih cenah. 

C hi Phone 376 LJf N. W . »27. 

126 Jefferson St JOLIET, I L i 

Rfflgl •Tone 
Stori živčje močno, novo rude-

čo kri, močne može in žene. 
Vsak organ telesa in vse de-

lovanje udov je odvisno od 
moenili živcev za zdravo življe-
nje in delovanje. Nuga-Tone 
je bogat na fosforih za živčje in 
železu za kri. Sestoji iz osfih 
zdravilnih lekov, in ga priporo-
čajo in predpisujejo najboljši 
zdravniki. 

Želodčni neredi, glavobol, je 
terne nadloge, sapa v želodcu 
in drobju, odurna sapa, kisel 
želodec, kosmat jezik, bljuva-
nje, riganje, zapeka, bolečine v 
želodcu, krči v želodcu in dro-
bju, so hitro odstranjeni, ako 
se rabi čudežno zdravilo Nuga-
Tone. Daje vam dober okus, 

poviša vašo težo, daje dobro 
spanjej in vas naredi, da se ču-
tite kot nov človek. Nuga-
Tone prouredi, nahrani in o-
krepča vse življenjske organe. 
Stori može in žene močne, ter 
jih ozaljša. Tisoči ljudi zdaj 
rabijo in hvalijo Nuga-Tone. 
Izrežite ta oglas, odnesite ga v 
lekarno, da dobite steklenico 
Nuga-Tone, in če ne boste z 
njim popolnoma zadovoljni, vr-
nite steklenico, ako tudi skoro 
prazno, da vam lekar vrne de-
nar. Ako ga ne dobite v le-
karni, potem pošljite nam $-.00, 
da vam pošljemo zdravilo za en 
mesec zajamčeno, poštno pred-
plačano. 

Druggist: You can get Nuga-
Tone from your jobber or from 
the National Laboratory, 539 
So. Dearborn St., Chicabo. Gua-
ranteed. Retail price $1.00. 

B Henry J. Schluntz 
Hialmar Rehn 

Advokat 

Chicago Phone 
892 

Sobe 24-S5-26-27-28 
Young Bldg. 
Joliet, III. 

FRANK E. VRANI CHAR 
Zavarujemo hiše, pohištva in druge stvari proti 

vsem poškodbam. Kupujemo in prodajemo hiše, lote in 
zemljišča. Posodimo Vam denar. Notarska in vsa v 
sodnijsko stroko spadajoča dela natančno izdelana. 

m 
a . 
m m 

SJ 
.3 
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The Wil l County 
National 

Bank 
OF JOLIET. ILLINOIS. 

Prejema raznovrstne denarne ulog« 
ter pošilja denar na vse dele sveta. 

Kapital in preostanek $300,000.06 

C. E. WILSON, predsednik. 
HENRY WEBER, kašir 

Dr. J. W. FOL K. podpredsedniV 

Mi hočemo tvoj denaj 
ti hočeš naš les 

Če boš kupoval od nas, ti bomo vse* 
•i postregli z najnižjimi tržnimi ee 

nami. Mi imamo v zalogi vsakovrst 
nega lesa. 

Za stavbo hi5 in poslopij mehki ir 
trdi les, lath, cederne stebre, deck 1» 
šinglne vsake vrste. 

Naš prostor je na Desplaines ulic-
blizu novega kanala. 

Predno kupiš LUMBER, oglati s« 
pri nas in oglej si našo zalogo! Ml a* 
bomo zadovoljili in ti prihranili denar 

W . J . L Y O N S 
Naš office in Lumber Yard na vogh 

DES PLAINES IN CLINTON ST« 

ZAKAJ PLAČATI VEČ? 
Mi pogladimo vašo 

obleko za 50c. 

ROSEN, the Tailor, 

403 Casss St., Joliet 

31 Abstracts of Title to all Real 9 

J 
Estate in Will County. 

oliet Title and | 
Gaurantee Co. i 
Kapital $50,000.00. g 

9 
Kadar kupite HIŠO ali ZEM S 

LJIŠČE, pridite, da Vam ure ® 
dimo abstract. ffi 

13 
Phones: 421 and 422. IS 

§D 
CHAS. N» HOSSACK, Mgr. II 

m 
114 N. Chicago St., Joliet, Ills, ffl 

W . O . M O O N E l 
PRAVDNIK-ADVOKAT. 

4th a Joliet Nat Bank Bldg, Joliet 

Ko imate iaj opraviti a sodnijo 
oglasite se pri meni. 

CUNARD LINE 
VOZI ZA BOŽIČ 

S. S. Caronia 20,000 ton Nov. 25 
2nd Class Rate $180.00, 3rd 

Class Bate $1.25.00. Plus $5.00 
War Tax. 
S. S. Saxonia, 14,300 ton, Dec. 9. 

Cabin Rate $180.00, 3rd Class 
Rate $1 25.00 Plus $5.00 War 
Tax. 
Največji parniki naravnost v 

Hamburg. 
3rd Class Rate—Cherburg via 
Hamburg—$129.20, plus $5.00 

War Tax. 
V vašem mestu je agent. 

503 CASS STREET, JOLIET, ILL8 

B A R V A M O 
PRVA 

SLOVANSKA TRGOVINA 
Clothing, Shoes and Gents' 

Furnishings. 

ZALOGA 
U Modernih oblek za odrasle in 

mladino. 
If Delamo v popolno zadovol 

stvo obleke in Sukue po meri. 
Cfene od $20.00 do $80.00. 

U Posebna lepa zaloga raznovr-
stnih čevljev, vseh velikosti. 

f Z vsakim nakupom dajemo 
štiri odsto ali register tike-
te izvzemši aa obleke po meri 

FRANK JURIOIČ 

1001 Chicago St. :: Joliet. 

ZUNAJ IN ZNOTRAJ 

Stenski papir po 10c roll In r e t 

Barva za hist po $1.95 galon ia več 
Vse barr«. 

Barva sa Ford $1.35. 

Najboljše Metko. 

Garnsey, Wood & Lennon 
ADVOKATI. 

Joliet National Bank Bldg. 

Oba tel. 891. JOLIET, ILL 

National Studio 
R. * A W L O S K I , lastnik. 

Izdeluje najlepše slike in se priporoia 
rojakom in rojakinjam ob prlHki že-
nitovanj. — Chicago telefon 3145. 

Cor. N. Chicago an Jackson St., Joliat 
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Vemo da se Vamsdopade 
SEHR1NGS 
STANDARD 
P A L E 

ker je najbolj okrepčil-
na in zdrava pijača in 
najfinejšega blaga. Je 
istotake vrste kot prej-
šnji, le manj alkohola. 
Naročite zaboj danes. 

Telephone 26 

Fred Sehritig 
Brewing Co. 

Joliet, Illinois 
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ZOBOZDRAVNIK 
Dobre zobovje, prav oskrbljene, jenekaj le-
pega za videti, pa tndi je nekaj dobrega in 
koristnega za vsakogar, ki jih ima. Je pa 
vaša dolžnost, da gledate na to, da so vaši 
zobovje v dobrem stanju. Poslužiti se naše 
vednosti, naše delavnice in mnogih naprav, 
se vam ponujajo na razpolago. Izrujemo 
zobe s plinom in oksignom brez bolečin. 
OTTAWA IN JEFFERSON STS., JOLIET 
Odprto od 9. do 5. ure, ob torkih četrtkih, 

in sobotah zvečer tudi. 
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AMERIKANSKI SLOVENEC STANE CELO LETO $2.50 



Amerikanski Slovenec 
Ustanovlji 1. 1891. 

f r n , n a j v e č j i in e d i n i slovenski-
katoliiki list za slovenske delavce 

v Ameriki ter glasilo Družbe 
«•. Družine. 

Isdaja ga vsa* 'orek in petek 
•l«T«nsko-AmeriiW_ Tiskovna Droiba 

Inkorp. 1. 1899. 
» lastnem domu, 1006 N Chicago St 

Joliet. IUinois. 
CMcago Telefon 10C 

Naročnina: 
Za Zdruiene dtiave na leto $2.50 
Za Združene države za pol leta $1.50 
Za inozemstvo na leto $3.00 
Za inozemstvo za pol leta $2.00 

PLAČUJE SE VNAPREJ. 

0»pisi in denarne poiiljatvr naj s« 
poiiljajo na: 

A M E R I K A N S K I S L O V E N E C 
Joliet, Illinois 

Pri spremembi bivališča prosimo na-
ročnike, da nam natančno naznanijo 
POLEG NOVEGA TUDI STARI 
NASLOV. 

dopise in novicc prjoocujeino brez-
plačno; na poročila brez podpisa »e 
ne oziramo. 

RckoDisi se ne vračajo. 

Cenik za oglase poiljemo na proinjo. 

A M E R I K A N S K I S L O V E N E C 
Established 1891. 

rhe first, largest and on'.y Slovenian 
Catholic Newspaper for the Slove-
nian Workingmen in America, and 
the Official Organ of Holy Family 
Society. 

The first, largest and only Slovenian 
Catholic Newspaper for the Slove-
nian Workingmen in America, and 
t be Official Organ of Holy Family 
Society. 

tntered as second class matter March 
11th, 1913, at the Post Office 
Joliet, 111., under the act of March 
Jrd, 1879 

Published Tuesdays and Fridays 
by the 

^LOVENTC-AMERICAN PTG. CO 
Incorporated 1899. 

Preljubi! to ni mala reč! Kot 
vladarji in duhovniki svoje hi-
še ste odgovorni za hudo in 
dobro tudi svoje občine, domo-
vine, sv. Cerkve. Mnogo pred-
pravic, veliko moč in oblast 
vam je podelil vsemogočni 
Bog, pa vam je za to naložil 
velike dolžnosti, in bo od vas 
terjal enkrat tudi velik račun! 
Takrat se ne bode . samo vpraša 
lo, kako ste kot katoliški kri-
stjani v obče spolnjevali svo-
je dolžnosti, ampak preiskova-
lo se bo na drobno, kako ste 
živeli 

1. kot zakonski možje, 
2. kot družinski očetje, 
3. kot hišni gospodarji, 
4. kot udje sv. katoliške 

Cerkve, 
5. kot občani in državljani. 

Zato je treba, da molimo: 
O nebeški Oče, vzgled vseh 

očetov, ozri se danes in vsik-
dar milostno na mas, svoje ot-
roke! Sv. Jožef, krušni oče Je-
zusov, in sv. Joakim, oče bla-
žene device Marije, oba zviše-
na vglednika krščanskih mož, 
prosita za nas, da bodo današ-
nij nauk meni v zasluženje in 
mojim bralcem v izveličanje! 

I. 
Zakonski mož. 

Prvič torej rečem: mož je dol 

bili t. j. izključeni od mize Go-
spodove i. dr. 

Krščanski možje! Varujte se 
torej prelomiti zakon v dejan-
ju ali tudi le s poželjenjem. 
Sv. apostol Pavel zagotavlja" 
" N e motite se, bratje, ne neci-
stniki,.. . ne prešestniki ne bo-
do posedli nebeškega kraljest-
v a " . Pa kaj govorim takim o 
nebeškem kraljestvu? Niti na 
zemlji ne bodo srečni, kakor je 
n. pr. vsaj navidezno srečen go-
ljuf, ki se veseli pridobljenega 
bogastva i,n ga vživa. Iz hiše 
prešestnika zgine ves mir in 
vsa sreča! S prvo nezvestobo je 
tako, kot bi vrgel gorečo bak-
Ijo na streho; ogenj ne vgasne 
prej, dokler ni v,ničen celi 
hram. Tako je po zakonski ne-
zvestobi razrušen zakon, poko-
pan domači mir in blagor rodo-
vine. Poglejte na okrog, krščan 
ski možje, in kjerkoli bodete 
našli sledove zakonske nezve-
stobe, se bodete prepričali, da 
resnico govorim. Komur izmed 
vas je tedaj ljubo večno zveli-
čanje, časna sreča, domači za-
konski mir in blagor domovine 
varuje naj se prešestva kakor 
pekla! 

2. Zakonska ljubezen je dru-
ga dolžnost krščanskega moža. 
Pa jaz ne mislim tu na spolno 
strast enakega mnenja, marveč 

žan svoji ženi zakonsko zve-|im a mmisli v ono bogoljubno 

da si ne več pomagati. Prosil 
si njo prav ljubeznivo, grozil 
ji s hudim, vse zastonj; in če si 
tiho, še prav ni prestati v hra-
mu! Nekoč po pridigi, ko sem 
menda govoril kaj enakega, je 
prišel k meni mlad mož, žalost-
no vzdihnil in rekel: 'Je kača!' 
— Kaj je tako hudobna žena. 
res ne vem, razven kar se sem-
tertja v bukvah bere; ali eno 
vem: če oljo v ogenj vliješ, ne 
boš ognja pogasil, marveč ga 
še bolj razne til, ker jeza in 
kletva nista vzgojni sredstvi. 
Premagaj se torej! Prenašaj! 
Potrpi! Moli za hudobno ženo, 
naj ji ljubi Bog razsveti pamet, 
išči v sveti veri prave in trajne 
tolažbe v vseh težavah, in sled-
njič si njisli: Bog me ljubi in 
morebiti me sedaj kaznuje za j 

človek, kam te je zapeljala tvo-
ja slepa jeza! Glej malo slabo-
sti svoje dobre žene hočeš iz-
ganjati s smrtnimi vdarci, me-
sto ljubeznijo in potrpežljivost-
jo ! Potem se še pa bi ješ ob gla-
vo in praviš: tvoj zakon je 
hujši ko pekel! Prijatelj, veš 
to je tako: 

Kjer ljubezen vlada, tam je 
božji mir! 

Kjer je božji mir, tam sreča 
in veselje! 

Kjer veselje, tam so nebesa 
žc na zemlji! 

Kjer pa ljubezni ni, tam tudi 
ni miru; 

Kjer miru ni, tam kletev in 
prepir; 

Kjer kletev in prepir, tam je 
pekel že na zemlji! 

In kdo naj odvrne vse to hu-
grehe moje mladosti, ker prav (clo od krščanskih rodovin, če 
navadno je to: v čem je kdo u e v p r v i vrsti tisti, ki ga je 
grešil, ravno s tem ga tudi Bog Bog postvail za poglavarja in 
kaznuje! duhovnika v malem kraljestvu 

Če tedaj pustimo veljati, da krščanske družine!? Ne delajte 

"Mož je kralj in duhovnik v 
svoji hiši!'' 

Blagor možu, ki se Boga 
boji, ki se jako veseli nje-
govih zapovedi j . " 

Pozdravljeni mi bodite krš-
čanski očetje prisrčno pozdrav-
ljeni! Prednašati vam hočem 
dolžnosti vašega stanu v tem 
slovesnem trenotku moja nalo-
ga, — da, dolžnost vašega sta-
nu od katerih vestnega spol-
novanja je odvisna vaša in va-
ših podložnih časna in večna 
sreča. .Mož je glava krščanske 
družbe, mož je vladar; velik je 
torej njegov vpliv na krščan-
sko družbo. Če so možje dobri 
kristjani, so dobri tudi ostali 
stanovi; kjer so pa možje za-
vrgli vero in poštenje, tam tr-
pi ves krščanski red. Velike-
ga pomena je torej za vas, da 
svoje velike in mnoge dolžno 
sti prav spoznate, ker le tedaj 
jih bodete tudi prav izpolnje 
vali in častno dovršili vlogo, 
za katero vas je določil Stvar-
nik, — v čast božjo in blagor 
človeške družbe. 

Možu je Bog »dal prvenstvo 
v naravi povsod; zato je on tu-
di zakonski mož svoje žene, va-
rili svojih otrok, on hišni go-
spodar, url sv. Cerkve in držav-
ljan. V krogu svoje rodbine 
zlasti je mož kralj in duhovnik 
ob enem. " V i ste apostoli 
svojih otrok, vaša hiša je vaša 
cerkev. Če že mi duhovni mo-
ramo čuvati njih duše, za kate-
re bodemo morali dajati račun, 
"koliko večja je še le odgovorno-
st vaša, stariši, ker vam je z-
lasti izročena njih vzgoja; in 
so vam otroci v nežni mlado-
sti od Boga v vašo hišo dani, 
da je, zamorete ložje napeljeva-
ti k dobrem", modruje sv. 
Chrysostom. — T z takih rod-
bin potem naraščajo občine, fa-
re , . . . iz far in občin dežele, 
škofije,. . . iz dežel in škofije 
države in cela sv. katoliška 
Cerkev. 

stobo, zakonsko ljubezen, ter 
oskrbljenje, troje velikih dolž-
nostij. Ko bi se povsod izpol-
njevale, koliko srečnih zakonov 
bi bilo lahko na svetu; a ravno 
ker se ne spolnujejo, je toliko 
nesrečnih zakonov na zemlji. 

1. Zakonska zvestoba je dol-
žnost, od katere se ne more o-
prostiti nobeden zakonski mož? 
in sicer traja ta zvestoba do 
smrti, v vseh okolščinah, ne bo-
lezen in ,ne starost žene, niti ne 
njeni grehi ne dajo možu prosto 
sti,. . . i besede znajdene, s ka-
tero bi se dala opravičiti za 
konska nezvestoba, •— le edina 
smrt prereže vsako vez! Tako 
hoče a) Bog, ki je v raju zakon 
postavil, in glej! enemu možu 
Adamu je dal eno ženo, Evo! 
Sicer kdo prebira zgodbe sta-
rih časov, najde, kako je v po-
znejših časih bilo možem dovo-
ljeno vzeti več žen ob enem; pa 
prišel je Sin božji na svet in je 
rekel: to se je starini dovolilo 
le radi njih trdega srca, pa je 
to dovoljenje sedaj za vedno 
preklicano. Kristus je zakon 
zopet v svojo prvotno visoko 
•ast in veljavo postavil, mu po-

delil imenitnosti sakramenta 
in določil, da se zakon ločiti ne 
sme! 

K zakonski zvestobi sili te, 
krščanski mož, b) tudi že zdra-
va pamet. Tam pred altarjem, 

pričo Boga, njegove Cerkve, 
vse svetnikov in namestnika 
božjega si slovesno obljubil 
svoji ženi zvestobo, neomlialji-
yo zvestobo do groba. Le pod 
tem pogojem je zapustila svoj 
dom, očeta in mater, odložila 
svoje pred-ime, žrtvovala devi-
ško svojo srečo in se celo tebi 
vdala. Krščanski mož, ali ti ne 
nravi že sama pamet, kako sra-
mota bi bila zate, prelomiti ta-

o sveto obljubo!? 
c) Zakonsko zvestobo so z 

nezaslišano strogostjo tirjale 
često tudi postave, in ljudski o-
3 i čaji. Možem vseh časov je 
3og zaklical med gromom in 
diskom z gore Sinai: " N e pre-
šestuj!. . . Ne želi svojega bliž-
njega žene ! " Stari Egipčani so 
može-prešestnike obglavljali 
(poroča Herodot). Stari Slova-
ni so prešestnika s šibami pre-
tepali, dokler da je umrl. Judi 
stare zavezo so prešestnika, če 
so ga. zasačili v grehu, peljali 
pred mestna vrata in ga tam 
kamnjali. — V prvih .časih kr-
ščanstva so prešestnike kazno-
vali z večletno očitno pokoro. 
Taki očitni spokorniki so mo-
rali nekaj Časa med službo bo-
žjo stati zunaj cerkve v spo-
korni obleki, doma se postiti 
pri kruhu in vodi, izobčeni so 

ljubezen, o kateri Apostol go 
vori: Možje, ljubite svoje žene, 
kakor je ljubil Kristus svojo 
Cerkev in je samega sebe za 
njo žrtvoval". To je lepa podo-
ba prave zakonske ljubezni. 
Kristus je ljubil svojo Cerkev, 
za njo je živel, delal, ljubil jo 
je do smrti, do smrti na križu, 
zadnjo kapljo krvi je dal za 
njo. Tako je sladka skrb pra-
vega krščanskega moža, da sto-
ri srečne svoje podložne, svo-
j o zakonsko ženo, njim oljaša 
in posladi življenje,. . . trudi 
se in dela, da je le srečna in za-
dovoljna njegova ljuba domo-
vina. 

Taka sveta zakonska ljube-
zen je potem pač trajna, ker 
nima svojega izvora edino le v 
vroči krvi in telesnim dopaden-
jem, ampak v volji božji. Ži-
val hrepeni k živali po narav-
nem nagonu, ljudje pa na tej 
poti ne najdejo strajne sreče. 
Lep obraz je kmalu izginil, ra-
no so odevetele rožice iz licih; 
potem gre mož in brezvestno 
prelomi zakon, ker njegovo nag 
nenje ni bilo bogoljubno,. . . 
ker ni razumel besed sv. Pavla, 
ki so se mu sicer pred altar-
jem položile na srce: " T o je ve-
lik sakrament, jaz pa pravim v 
Kristusu in v Cerkvi". 

Zakonska ljubezen nadalje 
zahteva v možu potrpežljivo, v-
smiljeno srce nasproti svojcem 
in zlasti nasproti zakonski že-
ni. Tako uči sv. apostol Pavel 
in tako tudi mora biti, če dva 
v zakon stopita in skleneta o-
stati skupaj, prebivati skupaj, 
trpeti in se veseliti skupaj, do-
kler ju smrt loči, . . . ker to je 
velik sklep! Vendar zgodi se le 
premnogokrat, da nista zakon-
ska v začetku nič enakega mi-
šljenja, vsak ima svoje slabe 
navade; in potem v zakonu želi 
eden to, drugi ono,. . . eden je 
bolan drugi zdrav,. . . eden oto-
žen, drugi vesel čez mero. Kaj 
je v takih slučajih storiti? Po-
trpljenje imeti je treba, potrp-
ljenje zabrani vsehudo, vsmilje 
no srce potrebno možu, ki je 
poglavar in duhovnik v hiši. 
Mnogo na boljše je Bog ustva-
ril Adama kakor Evo, mnogo 
težavneši stan žene in menda 
n i kdo pričujočih mož bi ne ho-
tel postati slabotna ženska. 
Zato pravičen mož nikdar ne 
pozabi: ime žene je slabost,. . . 
tedaj tudi: nič ni za moja kaj 
sramotnejšega, kakor surovost, 
mučenje ženske. 

(Ugovor.) Si pa kateri misli: 
Ta»le lahko tako govori, ker ne 
ve, kaj je hudobna žena! Tmaš 
morebiti hudobno ženo, ki te 
jezi, se prepira, dela zdražbo, 

so res nekatere žene hudobne, 
paje tudi sveta resnica, da je 
mnogo pridnih žen, ki zasluži-
jo vse spoštovanje. Delavne so 
in spretne, z bistrim umom ob-
darjene, pri tem ti-hepohlevne, 
mirne, bogaboječe. In- le pre-
mnogokrat so ravno tako ne-
srečne, da bi se kamen nad nji-
mi razjokal; ker zaročene so 
možem, ne možem, ampak tri-

si torej težave! Bo prišla smrt-
na ura — čas ločitve, takrat 
bodete bridko obžalovali, kar 
ste drug drugemu storili zlega. 
Strašno je slovo moža in ženei 
na smrtni postelji, ki sta se v 
življenju sovražila! Še marsi-
kateri hudobnež se razjoče ob 
smrtni postelji svoje žene, ki 
jo je spravil v prerani grob; 
pravi krščanski mož pa skrbi o 

nogom (kakor so bili tisti, k i , P r a v e m č a s u> d a s o VS1 ".legovi 
so Kristusa križali)! Kaj vse | srečni in zadovoljeni; posebej 
mora pač prestati marsikatera1 še> d a 81 m o ž 111 ž e n {* ^ o n " 

od svojega neusmiljenega''kraj groba ohranita le blag in 
Vprašam te, zakonski dober spomin na kratke dneve 

zakonske sreče! 

ljenja, kakor kmetica,. . . kme-
tica ne, kakor mestna gospa,. . 
ampak le kar je stanu primer-
no. 

Čuditi se mora človek, kako 
lep vzgled nam daje v tem o-
ziru celo nerazumna žival. Glej 
goloba, kako skrbi in se muči 
za mladiče in mater, kakor bi 
imel pamet. In človek naj bi to 
smel opustiti?! — brez smrtne-
ga greha? In vendar se nahaja-
jo zakonski možje, ki bi se mo-
rali sramovati celo pred nera-
zumno živaljo. Lev in tiger tve-
ga svoje življenje za mladiče in 
njihovo mater, da njim le ne 
manjka potrebnega živeža,. . . 
zakonski možje po semtertje 
zapuščajo svoje v najhujši rev-
ščini, medtem ko sami vse za-
pravijo, zapijejo ali še pa huj-
še. O takih pravi sv. apostol 
Pavel: " A k o pa kdo za svoje, 
in zlasti za svoje domače nima 
skrbi, je vero zatajil, in je huj-
ši od-nevernika". Res je, bo-
lezni, nesreče vničijo včasih ves 
trud najskrbnejšega moža; v 
takem slučaju je žena prva, ki 
potrpi. Kdor pa razven tega 
zanemarja, zapusti, je njen mo-
rilec in ponižan pod zver. 

(Dalje prih.) 

zena 
moža! 
mož, ki trpinčiš svojo dobro že-
ne: Povej mi no, prižatelj. ali 
ni tvoja žena, ki si njo v zakon 
vzel, za tebe zapustila stariše, 
brate, sestre? Ali ni zapustila 
vsega, kar ji je bilo ljubo in 
drago, da je pokorna tebi ? Ali 
se ti ni popolnoma darovala? 
Zakaj pa? Zato morebiti, da jo 
zdaj trpinčiš? Zato morebiti, 
da živi zraven tebe vbogo živ-
ljenje, hujše ko v vicali? Je to 
plača za njeno ljubezen, za nje-
ne skrbi in težave ?Ne, tega ne 
zasluži tvoja dobra žena, da 

Consulate General 
of the kingdom of the Serbs, 

Croats and Slovenes 
115 South Dearborn Street 

Chicago, 111. 

3. Častno preskrbeti svojo 
ženo je tretja velika dolžnost 
krščanskega moža. Kdor pa 
svoje žene ne more ali noče ča-
sno preskrbeti, tak na zakon 
še misliti ne sme. Saj svet da-
nes tako sodi: Če deklica v za-
kon stopi, je za življenje pre-
skrbljena! Tako misli ona, nje-
ni stariši, brati, sorodniki so 
istega mnenja. Mož je zdaj pre-
vzel zdaj vsa časno skrb za no-
voporočeno, na njem je zdaj, da 
ji ne manjka potrebnega. Kaj-

ujo preklinjaš, suvaš, zavdajaš pak ne more tirjati n. pr. vim-
krvave rane! Spoznaj strašen čari ca od moža takego preskrb-1 

Br. 670. 
Chicago, 111., 10. nov. 1920. 
S "molborr/ za publikaciju. 
Umoljava se svaki ko što 

zna o Jakobu Volnarju, koji je 
poginuo u La Salle, 111., neka 
javi ovom Generalnem Konzu-
latu. Od osobite je važnosti 
da se dozna kod koje je kom-
panije bio uposlen kada ga je 
smrtna nesreča sadesila. 

Consulate General 
of the kingdom of the Serbs, 

Croats and Slovenes 
115 South Dearborn Street 

Chicago, 111. 

Novemberska prodaja 
Nove Sample obleke 

vredne $45.50 do $75.00 
^f Women's Smart Fur trimmed Suits in the season's favor-
8f ed styles and cloths; 35-inch coats with storm dollars; 
^ shoe string belt and slik lining. No two alike—$45XX) to 

$75.00 values. A big sample line; ^g^ff A i l 
^ in the november sale at • W 
S Third Floor—Boston Store 

Seal Plush suknje 
$27.50 in $30.00 vredni 

m 
I 
I 

Newest 36-inch models with all round belt, large sliakl 
« § collar and deep cuffs with fancy floral lining; all sizes 
M 18 to 46, for misses and women. $27.50 to $30£0 values 
« 1 . priced for the November Sale at $15.95 

Third Floor—Boston Store 

Tailored obleke i 
«§ $20.00 do $22.50 vredni 

Smart attractive Dresses in plain tailored or trimmed 
modes. A big variety in all sizes; mostly navy blue 
serge. The biggest dress value in town. $20.00 and $22. 
50 values priced for the 
November Sale • 

Third Floor—Boston Store 

S3, $13.45 

S. & H. znamke zastonj 
z vsakim nakupom za 10c ali več 

Double Stamps v torek in petek 



( T H E H O L Y F A M I L Y S O C I E T Y . ) 
VSTANOVLJENA 29. NOVEMBRA 1914. 

Sedež: JOLIET, ILL-v z j k d i n j k n i h d r ž a v a h 
SEVERNE AMERIKE 

Inkor. v drž. 111. 14. maja 1915 
Inkor. v drž. Pa. 5'. aprila 1916 

Naše geslo: "Vse za vero. dom in narod; vsi za enega, eden za vse". 

GLAVNI ODBOR. 

Predsednik GEORGE STONICH, 815 N. Chicago St., Joliet, 111. 
I podpredsednik JOHN N PASDERTZ, 1506 N. Center St., Joliet, 111. 
II podpredsednik GEO. WESELICH, 5222 Keystone St., Pittsburgh, Pa, 
Tajnik JOSIP KLEPEC, 1006 N. Chicago St., Joliet, 111. 
Zapisnikar A N T O N NEMANICH, Jr., 1002 N. Chicago St., Joliet, 111. 
Blagajnik SIMON ŠETINA, 1013 N. Chicago St., Joliet, 111. 
Dtthovni vodja REV. F. ŠALOVEN, Crosat St., La Salle, 111. 

NADZORNI O D B O R : 

JOSIP TEŽAK, 1151 North Broadway, Joliet, Illinois. 
M A T H OGRIN, 12, Tenth St., North Chicago, Illinois. 

! NICHOLAS J. VRANICHAR, 1014 Wilcox St., Joliet, 111. 
POROTNI ODBOR: 

ŠTEFAN KUKAR, 1210 N. Broadway, Joliet, Illinois. 
ANTTON STRUKEL, 1240—3rd St., La Salle, Illinois. 

JOSIP MEDIC, 918 West Washington St., Ottawa, Illinois. 

PRIPOROČAMO rojakom in rojakinjam, ki bivajo v državi Illinois in Penn-
sylvania, kjer ima D. S. D. državno dovoljenje poslovanja, da v svojih na-
selbinah ustanovijo moško ali žensko društvo sv. Družine in isto pridružijo 
D. S. D. Osem čla.nov>(ic) zadostuje za ustanovitev društva. Sprejemajo 
se moški in ženske od 16. do 50. leta. Zavarujete se lahko za $500.00 in 
$250.00. Kdor je nad 45 let star se zavaruje le za $250.00. Poleg smrtnine 

ae zavarujete tudi za razne vrste poškodnin« in operacije. 

Asesmenti—Vsi asesmenti članov(ic) za smrtninski sklad se dele na sle-
deče razrede: 

Razred 

6 . . . . 

Za $500.00: 
Starost 

. 16—20 .. 

. 20—25 . . 

. 25—30 . . , 

. 30—35 . . 

. 3 5 - 4 0 . . 

. 4 0 - 4 5 . . 

Vsota Razred 
.35c 
.40c 
.45c 
.50c 
.55c 
.63c 

1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 

Za $250.00: 
Starost Vsota 

16—20 18c 
20—25 20c 
25—30 23c 
30—35 25c 
35—40 28c 
40—45 . . . .32c 
45—50 38c 

Ko bo štela D. S. D. 2000 članov(ic) se bo zvišala zavarovalnina na $1,000. 
Poleg smrtninskega asesmenta se plača mesečno še lOd za stroške in 5c za 
poškodnino. 

Podpore, katere nudi D. S. D. in izplačuje so sledeče: 
$500.00 ali $250.00 v slučaju smrti; za izgubo vida na obeh očeh $250.00; 

aa izgubo vida na enem očesi $100.00; za izgubo obeh rok $250.00; za izgubo 
ene roke $100.00; za izgubo obeh nog $250.00; a izgubo ene noge $100.00; za 
strto hrbtenico $100.00; za izgubo 4 prstov .na roki ali nogi, ali dlani ali stopa 
la $50.00; za notranje operacije na kili (vtrganju), apendicitis, raku v notranj-
ščini, želodlcu ali mehurju se plača po $50.00. 

Nobena druga slovenska ali hrvatska organizacija ne plača toliko raznih 
podpor it* smrtnine ter poškodnine za tako nizek mesečni prispevek. 

Zdaj ima D. S. D. že 11 dobrih društev, 10 v Illinoisu in 1 v Pennsylvaniji 
(Pittsburghu). „ , , 

Konvencija je 8. sept. 1920 sklenila, da se ustanovi Centralizacijo bolniške 
blagajne, ko se za njo zglasi 200 članov(ic) pri razmih društvih. Plačevalo 
se bo $1.00 bolne podpore na dan za 75c mesečnine in $2.00 na dan za toliko 
več mesečnine. , 

Pristopnina v D. S. D. je $1.00 in 50c se .plača za prošnjo za sprejem in 
certifikat. 

Zdaj se nudi posebna lepa priložnost rojakom in rojakinjam v državah 
Illinois in Pennsylvania, da si v svoji naselbini ustanovijo društvo im je pri 
družijo k D. S. D. Vsak član(ica) dobi $1.00 nagrade od D. S. D. za vsacega 
novega člana(ieo); ko jih pridobi 10, pa dobi še posebej $5.00 nagrade. Po-
sebno je ta imagrada primerna za ustanovitelje novih društev, da se pokrijejo 
njihovi stroški. 

D. S. D. ne sprejema društev iz drugih držav kot Illinois in Pennsylvania, 
ker je vdrugih državah prevnsoka licenca in se zahtevajo visoke (Mobile) lest-
vice za asesmente. 

Ako se bi kateri rojak ali rojakinja zanimala za ustanovitev novega dru-
štva v državi III. ali Pa., naj blagovoli pisati za podrobna pojasnila, pravila, 
zdrav, liste in drugo na gl. tajnika: Jos. Klepec, 1006 N. Chicago St., Joliet, III. 

CESAR SAMOTAR. 

O Francu Jožefu I. je zapisal 
Friderik Kleinwachter v svo-
jem delu: "Untergang der oes-
terreichisch - ungarischen Mo-
ti archie" : V zgodovini je pač 
osamljen slučaj, da je vladar 
vladal dejansko 69 let in je o-
stal /tujec svojim narodom. 
Franc Jožef se je predstavljal 
skozi desetletja v skoraj neiz-
premenjeni postavi, iz katere 
ni bilo mogoče nič sklepati na 
č l oveka . . . Znal je obdati se z 
nevidnim zidom, ki je zabran-
jeval vsako približanje čez go-
tovo distanco. Cesar Franc 
Jožef je redko govoril in je v 
javnosti le malo govoril in ka-
dar je govoril je prebral premi-
šljeno, skrbno sestavljeno be-
sedilo. Nikdar mu ni prišlo 
na misel, da bib il posnemal na-
čin gotovih govornikov, ki 
skušajo skrivati svoje beležke 
v globočino cilindra, da bi pri-
krili branje zato, da bi se mi-
slilo, da prosto govore. Mirno 
,ie vzel listek v roko, nataknil si 
je očala in je bral. Če tudi so 
bili za tak način merodajni teh-
tni razlogi, je to škodovalo, ker 
se, je tako odtggnil besedam 
vsaki osebni značaj. Cesarje-
va postava se je z besedami 
vedno bolj oddaljevala, mesto 
da bi se bila poslušalcem pri-
bližala. Celo v razgovorih je 
ostal cesar hladen. Kmečkega 
poslanca je vprašal dobrohotno 
o žetvi, župan, ki ga je sprejo, 
je izvedel, da se vladar veseli, 
ker zopet vidi lopo mesto. Iz 

vseh besedi je vel hlad, ki je 
kljub osebni bližini zabranil 
vsako'duševno zbližanje. Di-
stanco je znal Franv Jožef ta-
ko mojstersko čuvati, da je 
brez izrecnega ukaza prisilil ti-
ste, s katerimi je moral zaup-
ljivo govoriti, k molku. Sploš-
na dogma, katere so se držali 
tudi v najhujših političnih bo-
jih cesarjevi nasprotniki, je 
bila, da se o razgovorih s cesar 
jem ni govorilo. Ministri in po-
litiki, ki so prišli iz cesarjeve 
pisarne so časnikarjem redno 
odgovarjali: Njegovo veličanst-
vo je v najboljšem razpoložen-
ju. Popolnoma je bilo informi-
rano in se zelo zanima za njega. 
Podrobno o avdijenci seveda 
ne morem poročati. — Javnost 
se je s tem zadovoljila. Niti v 
parlamentu niso vedeli, kaj da 
je njemu odgovorni ministrski 
predsednik v najvažnejših tre-
nutkih govoril s cesarjem. Ka-
ko je znal svojim služabnikom 
izsiliti molk, je najboljši zgled 
nesrečni vojskovodja Benedek. 
Njegova sila prisiliti ljudi k 
molčečnosti, je povzročila, da 
ni skoraj nobene literature o 
spominih iz vladarske dobe 
Franca Jožefa, ker so vsi mi-
slili, da morajo molčati o tem, 
kra so s Francom Jožefom go-
vorili. 

j£?j g i 
H KLINE'S KASH 
% KARRY 

POTREBUJEMO DEKLE ZA 
delo v grocerijski prodajalni. 
Plača po dogovoru. Več 
pove Ant. Nemanich, 1000 N. 
Chicago St. 

^ 20c Sambo Pancake,, 
rising pancake flour. 

S 
self 
,14c 

, 35c Karo Syrup, Blue 
» i label, gal. cans 69c 
^ $1.85 Gold Medal Flour, 

24% lb. sack $1.64 
Butter, large 18-oz. 
jar 39c 
10c Old Dutch Cleanser, 

1 
I 
S s 

2 1 9 - 2 2 3 Jefferson Street 
Jolietska največja prodajalna izdelanih oblek. 

DOBILI BODETE OWL 
ZNAMKE Z VSAKIM NA 
KUPOM ZA 10c ALI VEČ 

$100.000.00 vrednih ženskih in dekliških 

Novih siikenj, oblek in drugih oblačil 
I PRIHRANITE SI OD 3 0 DO 4 0 ODSTOTKOV. 
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n 
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Comforters 
H 

COMFORTERS 
vredne $5.95 

filled with 
-g* carded cotton, covered 

with fancy silkoline; size 
H 72x84. Each $3.89 
i 
f | ROČNIKI 
ts vredni 69c 
§ 
^ Bath Towels, heavy terry, 

good size, in plain white 
or blue borders; very ab-
sorbent, each 49c 

4 
* j CRIB BLANKETS 

vredni $1.50 
tg 30x40-inch, pink and blue 

kindergarden patterns. 
% Each 89c 
ig 
3 
i 1 

MARQUISETTE 
vredno 59c 

Curtain Marquisette, 36-
inch wide, in cream, white 
and ecru; makes beautiful 
dining or bedroom curtain 
yard 35c 

% ' 
|f PILLOWS 

vredni $1.50 
% 
*g Bed pillows filled with 
*g feathers, covered with 

fancy ticking. Each. . .98c 
f § 
m CHALLIES 

vredno 39c 
p 36-inch Comforter Challies 

large range of pretty pat-
terns, yard 27c 

DEKLIŠKE WOOL 
SERGE OBLEKE 

vredne do $10. 

High quality wool embroi 
H 

I i i 

m 
dered Serge Dresses for 

fg girls 6 to 14 years. Very 
i | neatly made, well fiting, 
<g warm and stylish, at our 

usual underselling prices, 
If at $6.95 

% ŽENSKE IN DEKLIŠKE 
DRESS SKIRTS 

M 
p vredne $8.50 

Plain tailored or pleated 
<f| Roman plaid Dress Skirts, 
*s belted and button trim, 
58 

belted and 
beutifull contrasting color 

<i| of brown, blue taupe and 
*g solid colors of navy and 
S black $5.95 

WARNER KORSETI 
vredni $3.00 

Warner, double skirt, med-
ium bust model in white 

I 1 

batiste; sizes 
good value . 

19 to 28. A 
$2.39 

% CHOCOLATES 
fg vredne $1 

pound of twenty 
bitter sweet 

«1 F u l 1 

M large size 

1 
very tasty .79c 

I COTTON BATS 
vredni $1.95 

Stitched Batts for Comfor 
t | ers, weight 3 lbs., size 72x 
jfe 90; enough cotton for one 
«S Comforter, rool 

or one 
.$1.10 

DRESS FLANNELETTE 
vredno 35c 

A special purcahse of 5,000 yards of Windsor Flannelette 
in beautifl Persian and other patterns, all dark coirs, 32 
inches wide, good for Kimonos, Sacques and House 
Dresses, cut from full pieces. Lmit 15 yards to a customer 
yard 18c 

BLANKETI 
do 40 odsto ceneje 

Cotton Blankets in gray color only with neat pink or blue 
Wedni $4.00 

stripeborder forr full sized beds. Pair $2.89 
BLANKETI 
vredni $2.00 

Cotton Blankets in plaids or tan color, heavy fleeced a 
good warm blanket, cut and bund. Single, used as sheets, 
each $1.39 

BLANKETI 
vredni $6.50 

Heavy wool nap Blankets i ngray 
border, full bed size. Pair 

color with striped 
..$3.97 

DRESS GINGHAM 
vredno 49c 

Dress Ginghams in plaids 
of light and dark colors 
f o r children's school dress 
es, yard 25c 

KNITTED BLOOMERS 
vredni $2.00 

Strongly made knitted 
Bloomers, elastic knee and 
waist band, black brown, 
green and p u r p l e . . . . $1.49 

OUTING FLANNEL ^ 
vreden 35c fjL 

IF 
Outing Flannel in stripes g* 
and checks, heavy fleeced g* 
on both sides, 27 inches g j 
wide. Cut from full pieces. §J 
Yard 18c 

PERCALE ^ 
vredno 45c 

Dress and wrapper Percale g j 
36 inches wide, large g? 
range of neat figures and 
stripes, both light and 
dark colors, cut from full §? 
pieces. Limit 10 yards to a §? 
customer... Yard 15c §? 

RJUHE |f 
vredne $2.50 % 

81x90 bleached (seamless) f » 
Bed Shetts, made of heavy f j 
quality Sheeting, no starch g» 
or dressing $1.87 g» 

PLATNO ZA RJUHE 
vredno 98c 

Bleached Sheettng, 2 % yd. J 
wide, heavy round thread ^ 
quality, yard 59c §2 

% 
TABLE DAMASK || 

vredno $1.39 p 
Mercerized Table Damask, g* 
fulp. 'bleached, permanent g* 
lustrous finish, 64 inches 
wide. Special, yd 95c g* 

S 
PILLOW CASES §? 

vredni 59c 
42x36 Bleached 

$ 1 0 0 , 0 0 0 vrednih High Grade ženskih 
in dekliških sukenj in oblek 3 0 do 

4 0 odstotkov ceneje. 
FUR COLLAR ZIMSKE SUKNJE 

vredne do $35.00 

High Cost madels—fully silk lined, with large cape collar 
of French Coney fur or French Seal fur Choker collars; 
warm and comfortable Winter Coats of Suede Velour, 
Silvertone, Seal Plush, at an exceptional price $23.95 

ŽENSKE IN DEKLIŠKE ZIMSKE OBLEKE 

vredne do $32.50 

High Cost models charmingly reproduced of Wool Velour 
embroidered: Silvertone and Duvetyn chenille trimmed; 
Wool Tricotine, beaded. These newest winter dresses 
offer warmth and comfort yet styles of unusual graceful-
ness, dressv and conservative for street and party wear 
at : $21.95 

ŽENSKE IN DEKLIŠKE DEBELE ZIMSKE SUKNJE 
vredne do $25.00 

Warm Winter Coats of heavy grade Wool Coating, fully 
lined and half lined, large convertible strom collar, belted 
and loose fitting, finished with buttons and large pockets; 
materials of Velour, Plush, Polo Cloth, W W o o l Velour. 
All sizes for women and misses $14.95 

ŽENSKE, DEKLIŠKE TRIMMED ZEIMSKE OBLEKE 
vredne do $50.00 

Fur trimmed Suede Velour, Yalama, Duvet De Laine, 
Tinseltone, winter tailored suits of the lastest fashidn 
are here available at so little a price. Some of the suits 
are plainly tailored, others'are trimmed with quality fur 
silk stitching, braid and embroiderery, straight line and 
belted models of fingetip length. Some are short flaring 
jackets for women and misses $28.95 

Pillow g? 
Cases, deep hem, made of §* 
heavy quality casing. .37c 

K 



P. BOHINJEC 

S V E T O B O R 
Povest iz konca enajstega stoletja 

Tišina je zavladala po dvora« 
ni. Nihče ni več ugovarjal de-
želnemu knezu. Kocelj in Sve-
tobor pa, se napravljata na pot. 

Z belo zastavo jašeta v spre-
mstvu Žizeca in Zderada v hr-
vaški tabor. 

Pod visokim šotorom iz rde-
čega škrlata je sedel na pozla-
čenem stolu hrvaški kralj Zvo-
nimir. Dragocen plašč iz be-
lega damasta je visel na njego-
vih ramah, na glavi mu je sta-
la dragocena biserna ta krona. 
Ob njegovi strani je stal Gebi-
zon, papežev odposlanec, poleg 
grof Kecelin, na drugi strani 
župani Svačič, Šubič, Kačič, 
Mogorovič, zadaj pa peharnik 
Tadi. 

' 'Presvetli kralj Hrvaške in 
Dalmaci je ! " začne palatin Ko-
celj. " Ž e od nekdaj je spaja-
la Slovene in Hrvate tesna vez. 
Taista kri teče po naših žilah, 
in praded našega korotanskega 
kneza, slavni Adalberon, je za-
šel celo v nemilost pri nem-
šem cesarju in izgubil svoj 
knežji prestol, ker se je vezal s 
Hrvati. Kako bi se tudi nam 
ne stiskalo srce, ako si stojita 
nasproti sovražno dva brata. 
A lbii se ne dalo pregovoriti 
Vaše Veličanstvo in poslušalo 
mirovne p o g o j e ? " 

Osuplo so poslušali hrvaški 
velmožje govor cesarskega pa-
latina, kralj Zvonimir mu od-
govarja: 

" T v o j a beseda mi je osvoji-
la srce, slavni sin slavne sloven 
ske rodbine, ali povej še pogo-
je, ki naj bi osvojili tudi mojo 
g lavo . " 

"Spodnja -Štajerska je bila 
poprej korotanska. Ravnota-
ko Belakrajina. Prepusti naj 
Tvoje Veličanstvo ti dve deže-
lici spet nam, mi pa te pripo-
znamo za neodvisnega krgilja 
Dalmatinske marke in ti obe-
tamo v znak zvestobe, da tri le-
ta Korotanci plačujemo tistih 
L'00 cekinov, ki jih vsako leto 
odplačuješ rimski stolici. Tako 
pokažemo, da smo tudi mi Ko-
rotanci vdani rimskemu pape-
V • • 
ZU. 

Lahek nasmeh je šinil čez 
ustnice hrvaških velikašev, ko 
je skončal Kocelj, nasmehu pa 
je sledilo lahko mrmranje. 

"Dovol i , mogočni vladar Hr-
vaške in Dalmacije, da se pri-
družim tudi jaz Kocljevi po-
nudbi kot generalni pooblašče-
nec oglejskega patrijarha. V 
Italiji bojna sreča ni ugodna 
za sv. očeta. Rimski plemeni-
taši so se uprli Robertu, nor-
manskemu kralju, papež Gre-
gor VTI. je bežal v Salermo, ce-
>ar Henrik pa je postavil proti-
papeža v cerkvi sv. Petra. Ta-
ko jo le v našo in vašo korist, 
ako se razidemo v miru, kakor 
sta so razšla Lot in Abraham." 

Spet je sledil vicedomovemu! 
govoru posmeh in mrmranje. 
Kakor je Svetobor poprej na 

^'ojnem zboru previdno zamol-
ča l lih! niovejšo novico iz Italije 
.i begu ( I g o r j a VII., tako je 
zdaj to novico poudarjal in Hr-
vate iznenadil. 

" P o g o j i , " odvrne Zvonimir, 
" k i jih staviš ti, cesarski grof, 
v,o nesprejemljivi; novice, ki 
jih prinašaš ti, oglejsk vice-
dom, so sicer zanimive, a naših 
načrtov ne križajo. Upošte-
vam pa častitljivo besedo sta-
rega slovenskega kneza in dam 
tri dni odloga pod tem mojim 
pogojem: Korotan naj odstopi 
Slovensko marko Hrvaški in 
mi se vrnemo domov brez pre-
litja bratske krvi. Tudi nobe-
ne vojne odškodnine za napa-
de po potu ne bomo zahtevali 
od svojih bratov. Da pa nam 
ne bo dolgčas te tri dni, ko bo-
mo čakali na odgovor, pripelji-

te na sredo Gosposveškega po-
lja svojega najbolj g-lasovitega 
junaka, na se poskusi z našim 
junakom Magarovičem. Kdor 
premaga drugega, bo prejel v 
zadnjem Slovensko marko. Ti 
pa, župan Magarovič, pokaži 
svojega brata v njegovem šoto-
ru, da si ga odposlanca, ogleda-
ta in izbereta v svojem taboru 
njemu primernega junaka." 

Kakor bi ju polil z vodo, se 
vrneta odposlanca na krnski 
grad. Deželni*knez je pihal od 
jeze in je hotel takoj udariti na 
sovražnika. Toda treba se je 
bilo držati mednarodnega pra-
va in čakati tri dni. 

Hitro se je raznesel glas med 
taborečimi vojniki o hrvaškem 
junaku in več se jih je oglasilo, 
da bi se dvobojevali z Magaro-
vičem. Zlasti mejni grof Slo-
venske marke se je togotil nad 
Zvonimirjevo ponudbo in nje-
govimi pogoji. Kar divjal je, 
ker je hrvaški kralj tako žalil 
.njegovo dostojanstvo. Dokazo-
val je svojemu bratu, da edino 
njemu pristoji dvoboj s hrva-
škim debeluharjem, ker gre za 
čast Slovenske marke. Toda 
deželni knez je določil, da se 
bota junaka borila brez orožja, 
samo z rokami, in da je zato 
treba izbrati po telesu najmoč-
nejšega junaka iz bojne srede. 

Kakih deset orjakov je stalo 
drugo jutro pred Ljutoldom, 
pripravljenih, da se gredo me-
tat s hrvaškim junakom. Vite-
zi ogledujejo junaške može, ali 
nihče ni tako ugajal kakor 
mlad vojnik brez brade in br-
kov, ki je bil za glavo višji od 
drugih in je vsakega izmeril 
čez prsi. Njegove pesti so bile 
kakor medvedove šape, njego-
ve rame kakor volovska steg-
na. Nabran, kovinast oklep je 
stiskal njegove goste, dolge in 
plave lase. Vsi so bili mnenja, 
da gre prva beseda mlademu 
vojniku. Oglejski vicedom je 
stal zadaj in se držal na smeh, 
ko je gledal vojnikov obraz. 

"Te-te-te, bo že videl hrva-
ški muštafar, s kom se je šel 
metat! Nezdravja mi, če bo 
rojeni Hrvat še kdaj tlačil hr-
vaško travo," je modroval sta-
ri Žiznec. " V s a k ne ve, jaz pa 
vem, Silidon, kdo je ta med-
vedka v viteški opravi . " 

" S a j bi bila res kmalu žen-
ska, ker ima tako gladko kožo 
na obrazu," odvrne Silidon. 

"Ženska, pa kakšna!" vsk-
likne Žiznec. "Same Svaroge 
in 'Striboge in Perune bo klica-
la na pomoč, da se bo kar blis-
kalo in kadi lo . " 

" A l i jo pagankaf " 
"Seveda je. Ali nisi še ni-

koli slišal o ribičevi hčeri na 
Osojskem jezeru?" 

" A h a , to je tista, ki je oblju-
bila ob ustoli'čenju samemu ce-
sarju, da bo šla zanj v vo j sko . " 

"Tista je, tista Ljutica! Je 
še več deklet v naših vrstah, 
ali tako nobene. Deželni knez 
jim je dovolil, ker imajo koro-
tanske ženske posebne pred-
pravice od cesarja, da smejo z 
moškimi v vo jsko . " 

" S v e t se suče, Ž iznec ! " 
" Z a obrambo domovine jo 

vse dovoljeno, kar je pošteno, 
Silidon! Ti ne veš, kaj je žen-
ska, če dobi poum! Vsakega 
moškega poseka. Jutri zjutraj 
se boš sam prepričal." 

K o sta oprodi modrovala, so 
že ponudniki odstopili. Oglej-
ski vicedom je šepetal Ljutiei 
nekaj na uho. Ribičevo hčer 
so povabili tisti večer v grad, 
da se pripravi na drugi dan. 
Mirna je bila njena duša, hlad-
no je gledala v obraz jutrišnje-
mu dnevu in v svesti si je bila, 
da njene roke polože na tla tol-
stega Hrvata. Skoro veselila 

se je ure, ko stopi na plan, in 
se je celo zavedala, da nosi na 
sebi usodo celega Korotana. 

" A k o ti zmagaš, Ljutica, si 
rešila domovino," ji prigovar-
ja deželni knez. 

"Čast domovine leži na tvo-
jih ramah," ji pošepeče Sveto-
bor. " A l i boš klicala na poi 
moč svoje b o g o v e ? " 

"iSamio Svaroga bom klicala, 
.saj je 011 stvarnik in gospodar 
nebes in zemlje. Ako me on 
hoče poslušati, ne potrebujem 
drugih bogov. Svarožici so le 
njegovi sinovi in ne morejo nič 
brez njega. Morana ne more 
priti po me, če ji Svarog ne do-
voli. Uroki mi ne morejo ško-
dovati, če-ni Svarogova volja, 
in Vile mi pridejo na pomoč, če 
jih Svarog pošl je ," odgovarja 
Ljutica in se globoko zamisli. 

" I m a š prav, L jut i ca ! " potr-
juje Svetobor. "Samo Svarog 
je, ki se mu mora vse klanjati. 
On je vsemogočen in tudi tebi 
pomore lahko, kolikor hoče. 
Tudi moj Bog ni drugačen, Lju 
tica! Vsemogočen Svarog je. 
Stvarnik nebes in zemlje. Nje-
mu se moramo vsi pokoriti, 
ljudje in stvari, kralji in naro-
di. Ako pa ti klieeš na pomoč 
Danico, vedi, da je tudi nam 
kristjanom Zgodnja danica, ki 
nam je pokazala včlovečenega 
Boga. Častimo jo in evo ti on-
stran polja Gospo sveto, našo 
danico. Ti jo kličeš na pomoč 
samo zjutraj, mi jo kličemo tu-
di čez dan in v vsaki potrebi, 
da nam da srečo na zemlji, več-
no v r a j u . . . " 

" A l i imate krščenci tudi 
r a j ? " povpraša hitro Ljutica. 
" A l i se najini duši srečata v 
r a j u ? " 

" T i veruješ v vsemogočnega 
B o g a , " poprime besedo vice-
dom, " t i veruješ v neunirjoč-
nost človeške duše, veruj še v 
včlovečenega Boga in Zgodnja 
danica nama pokaže pot v 
raju, ' ' 

" T i veruješ v vsemogočnega 
B o g a , " poprime besedo vice-
dom, " t i veruješ v neumrjoč-
nost človeške duše, veruj še v 
včlovečenega Boga in Zgodnja 
danica nama pokaže pot v r a j " 

"Svarož i c i , " zine Ljutica, 
" s o vsi včlovečeni bogov i . " 

" A le eden Svarožič je včlo-
večeni Bog, vsi drugi so stvari, 
ki jih Vsemogočni pokliče in 
odpokliče, včloveči in razčlove-
či. Od njegove milosti so vsi 
odvisni, včlovečeni Svarog 
nam je zapustil oporoko ' ' Brez 
mene ne morete ničesar sto-
r it i . " 

" T o r e j tudi ne jutri sovraga 
pogazit i?" 

"Tud i ne, L jut i ca ! " 
"Veru jem v včlovečenega 

Svaroga, Svetobor! Pomoli k 
svoji Danici, da seni deležna 
njene milosti ." 

" K r s t želja ti je podeljen, 
Ljutica! Moliva skupaj k Da-
nic i ! " 

V stolpu krnskega gradu se 
je videlo na zahodu na Peru-
nov vrh, koder je še kipel v ne-
b opaganski tempelj. Ali da-
nico je vshajala na vshodu, iz-
za gora Gospesvete. Svetobor 
in Ljutica sta klečala in zrla 
skozi lino čez Gosposveško po-
lje. Njemu so pogledi uhajali 
h Gospej sveti, nji pa na nebo 
k večerni danici, ki je žaiela v 
d a l j a v i . . . . 

Milost božja je rosila solzne 
oči in srci sta se topili v živi 
veri do včlovečenega Boga. 

Drugi dan je bilo nebo jasno. 
Ravnino je pokrivala snežena 
odeja. Žarki spomladnega 
solnca so se uprli v belo potro-
šena drevesa in topili snežinke 
na vejah. Vse Gosposveško 
polje, je bilo prehojeno že na 
vse zgodaj in videle so se same 
človeške stopinje po belem 
snegu. Klicarji so trobili na 
rogove in delali red, seli so pri-
hajali od tabora do tabora in 
našali poročila svojim povelj-
nikom. 

Sredi polja pod stoletno lipo 
so napravili ograjen prostor, so 

ga posušili in posuli z belim 
peskom. Dva šatora sta stala 
ob konceh, na okrog pa so se 
zbirali vojniki, preskrbevši od-
ličen prostor za viteško gospo-
do. 

Klicar zatrobi, izpod hrva-
škega šatora se pokaže orjaški 
Magarovič. Globoke sledi so 
so poznale v pesku od njegovih 
medvedjih stopal, široke bele 
hlače so rahljale ob njegovih 
stegnili in z biseri okovan pas 
se je tesno oprijemal njegovih 
ledij. Medenast oklep se je 
svital ob solnčnih žarkih in nje 
g-ove orjaške roke so mahale v 
zraku. Na tleli sta ležali dve 
vrvi. 

Utihnili so glasovi, ko se je 
Magarovič pokazal pred šoto-
rom. Ponosno se je ozrl na 
okrog in zaklical z močnim 
glasom, kakor bi zadonel veli-
ki zvon: 

" H e j , KorotanČe, Magarovič 
te čaka ! " 

" H e j , Dalmatinče, le dobro 
se oddahni, ker potlej ne boš u-
tegnil hoditi po sapo," se začu-
je tenak glas iz nasprotnega 
šatora. 

" L e priporoči se še vsem 
svetcem, ker pozneje jih ne boš 
več klical 11a pomo'c." 

" R a v n o do zdaj jih nisem, 
odslej jih pa bom klicala." 

"Vraga , kaj si ženska, da go-
voriš po ženski." 

Izpod šotora pokuka Ljutica. 
Med množico se začuje mrmra-
nje in obenem začudenje. 

" L e poglej me dobro, da se 
ne zmotiš, širokohlačnik!" za-
kliče Ljutica. 

"Tr isto medvedovih kož, da 
si ženskega spo la ! " 

Ali Ljutica ni več odgovar-
jala. Mirno se bliža Magarovi-
ču in ga pograbi za rame. Hr-
vat spozna, da nasprotnik ne 
pozna šale, in brž pograbi Lju-
tico za leliti. Stisnil je, da je 
dekle skoro zavpilo. Ali tudi 
ribičeva hči podvoji svojo moč 
in stisne tolsti rami, da so se 
prsti zakopali v meso. Maga-
rovič ni mogel objeti s pestmi 
Ljutičnih leliti. Zato je tem 
trdneje stiskal, da je z zobmi 
škripal, lioteč s stiskanjem ug-
nati nasprotnico. Ali Ljutica 
si je držala nepremično in po-
tisnila Hrvata do šatora. Toda 
tudi ta je pritiskal na leliti in 
odrival sobojevnico. 

Klicarji so stali zvrstoma 
proti gradu in proti Gospej 
sveti ter sproti donašali poro-
čila velikašem. 

" O d m o r ! " zakličejo klicarji 
in borilca odnehata. 

Magarovič je imel sapo, Lju-
tica skoro nič. Le Hrvatovi 
prsti so se globoko zajeli v 
meso. 

" H e j , Magarovič ! " zakliče 
borilka, ko se je poleglo vpitje 
množice. Spet se spoprimeta. 
Zdaj jo je Hrvat prijel za rami, 
ona'njega za leliti. Minilo je 
pol ure, a zmaga se ni obrnila 
na nobeno stran. 

" O d m o r ! " zakličejo spet kli-
carji. 

Borilca sedeta na bližnji klo-
pici. Minula ju je volja, da bi 
so sporekla z besedami. Misli-
la sta vsak svojo, ko je množi-
ca ploskala: Hrvatje so vpili 
slavo Magaroviču, Korotanci 
slavo Ljutiei. 

Spoprimeta se tretjič. Koro-
tanka popade Hrvata čez pas, 
la so je pozlačeni sklepanec u-

pognil. Ali Magarovič je bil 
težak in nii se ji posrečilo, da 
bi ga dvignila. Tisit hip ji ho-
če Dalmatinec izpodbiti nogo, 
toda Ljutica ga je prehitela. 
Ko je dvignil nogo, se je njego-
vo telo prevagalo in deklica ga 
privzdigne. Magarovič se je 
otresal, brcal z nogama, ali bilo 
je yirepozno. Ljutica ga trešči 
na beli posek in preden si je 
mogel Hrvat opomoči, že kleči 
Tvorotanka na njegovem vratu. 

Urnebesni krik se vzdigne 
med vojniki. 

"Mazi ti B o g ! " kličejo Slo-
(Dalje na 7. strani. 

Metropolitan Drug Store 
N Ch i cago & Jact tso i St » 

Slovanska lekarna 
+ J O H N S O N O V I • 
"BELLADONNA" 0BLK2I 
REVMATEHU HROMOST1 BOLESTI » KOLKU BOLESTIH » ČLENKU 1 NEVRALOH, PROTINU OTRFUET1 M&C SLABOTNIM KRIŽU 

SLABOSTIH T ČLENKIH 
PLJUČNIH IN PRSNIH BOUgWt 
MRAZENJU . ŽIVOTU 
VNETJU OPRSNB I 
PREHLAJENJU 
BOLESTIH T LEDJOt 
BOLESTIH • KRIŽU HUDEM KA&JU 

Javna Z A H V A L A ! ! ! Cenjeni g. J. 
Wahčič:—Jast sem rabila Vašo hvale 
vredno A L P E N T I N K T U R O za lase 
za katero se Vam inajlepše zahvalim, 
lasje so mi takoj prenehali izpadati in 
sedaj so mi gosti, dolgi in krasno na-
rastli, želim Vas priporočati vsakemu 
kateri bi bil v taki zadregi kot sem 
bila jest, vse lase bi bila zgubila, da 
nisem rabila Vaše tinkture, zaradi t»-
ga se Vam še enkrat lepo zahvalim 
Vaša rojakinja. Mrs. Anna Beketich, 
314 Second Ave., Johnstown, Pa. 

Alpempomada za moške brke in 
brado, Bruslintinktura za sive lase od 
katere postanejo lasi popolnoma na-
turni ravno taki ko ste jih v mlado-
sti imeli, to je za moške in ženske, 
VValičič Fluid ozdravi vsaki najstarejši 
reumatizem, kostibol, trganje, krče ali 
otekline v rokah, nogah ali v križicah, 
se ozdravi v Stih dneh popotnioma. 
Rane, opekline, bule, turove, kraste, 
grinte in lišaje, potne noge, kurje oči, 
bradovice, debelo kožo na nogah in 
ozebline. Vse te bolezni se v 3 dneh 
popolnoma ozdravijo. Pišite takoj po 
cemiik in krasni žepni K O L E D A R za 
leto 1920 pošiljam vsakemu zastonj. 

JAKOB WAHČIČ, 

67°2 Bonna Ave., N. E. Cleveland, O. 

Rojaki in rojakinje i Kadar imit« fes] 
moške ali ženske obleke ali perila z* 
očistiti in gladiti, ne pozabite nfl 
našo slovensko firmo — 

W I L L COUNTY 
CLEANERS A N D DYERS 

S. KODIAK, lastnik. 
Office and Works, 302-304 Walnut S i 

Joliet, Illinois. 
Chicago tel. 3131. N. W . tel. 814. 

Pokličite nas po telefonu in naš avto-
mobil odpelje in pripelje obleko wi 
vaš dom. Naše cene so zmerne In 
delo garantiramo. 

Joliet Steal Dye flonse 
Profesional Cleaners and Dyer« 

S T R A K A & CO. 
Office and Works , 642-644 Cam 
Chicago Phone 4444, N. W . 483. 

® 80 Slffl GšB ® ® H f§ 0B 58 ® ® SB EB ® 0B ffi 

i Oscar J. Stephen m 

Sobe 201 In 202 Barber Bldg. 
JOLIET, ILLINOIS. 

ES J A V N I 
r v < ) T A H 

ffl Kupuje in prodaja zemljišč« || 
j|j v mestu in na deželi, 
(g Zavaruje hiše in pohištva pro- gg 
g] ti ognju, nevihti ali drugi po- S 
IS! škodbi. g 
j® Zavaruje tudi življenje proti ®® 
gj nezgodam in boleznim. 

Izdeluje vsakovrstna • notar- gj 
ffl sko stroko spadajoča pisanja. S3 

Govori nemiko in angleške, gj 

@!fisuisiifi@ffiiii s m tfi m wmtfiEiaffl 
Kj JU 
i H o m e w o o d C o a l i 

| # Y a r d # 
G. MIKAN, MANAGER £ 

Trii in Mehak Premog ~ 
ic ~ 
ffl ter drva in kurivo 
K North Broadway oliet, III. 
IB PHONE 4801 

S 
IS 
iS 
a 

fflKfflSeMfi 51 ffi m bfi SSfiSW® KHWffl 

K 
0? 
s 

Zdaj je čas kupiti žive ali o-
čiščene prešiče, da si naredite 
doma meso in mast po nizki ce-
ni. Mi jih imamo in pripelje-
mo na Vaš dom. J. C. ADLER 
CO., Pohne 101. —Adv. 

mmamam 
« 

Iz malega T a s t e veliko! 
Resničnost tega pregovora je neovrgljiva. Ako želite imeti kaj za 

starost, začnite hraniti v mladosti. Mi plačamo po 

3 % — t r i o d s t o — 3 % 
na prihranke. Z vlaganjem lahko takoj začnete in to ali osebno ali pa 
pismeno. vVse uloge pri nas so absolutno varne. Naša banka je pod 
nadzorstvom zvezne vlade. 

Mi imamo slovenske uradnik** 

The 
Joliet 
National 
Bank 

JOLIET, ILLINOIS 
Kapital in rezervni sklad 

$400,000.00. 
ROBT. T. KELLY, pred«. * CHAS. G. PEARCE, kallr 

<MMSimmmmm. mmMMmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmwMmmMmmmmmmmMmmmmmMmmmmmmmMmmmmMmmmmMmrn 

L J U D S K A BANKA 
Vložite svoj de-
nar »a obresti v 
največjo in naj-
močnejšo banko 

^ g j J . v Jolieto 
Hranilnica 

1 

Vlade Zd. Držav, 
Poštne Hranilnice 
in Države Illinois. 

Nad 12,000 nnjboljftih ljudi v Jolietu ima tu vložen 
denar. Pod vladno kontrolo. 

3 % obresti od vlog. Začnite vlogo z SI 
First National Bank 

PREMOŽENJE NAD »4,500,000.00 
— 'mmmmmmmmmmmmmmmmwmMmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmnmmmmmmmmmmmmmrnm. 
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SVETOBOR. 

(Nadaljevanje s 6. strani.) 
venci, Hrvatje škripljejo z zob-
mi. 

Ljutica pridrsa z nogo vrv k 
sebi in še precej časa je trajalo, 
da je obupanemu Hrvatu polo-
vila in povezala roki. 

Venci so začeli padati na bo-
jišče in ni se polegel glas: "Ž i -
vela Ljutica!" • 

Borilki se naposled posreči, 
da je povezala z drugo vrvjo 
tudi Hrvatovi nogi. Magaro-
vič je klel in si grizel jezik. Le-
žal je na pesku in se zvijal ka-
kor kača, kri mu je lezla v glo-
vo, višnjevi sta mu bili roki in 
nogi. . . . 

Ljutica je izginila v šator, na 
pozorišče.so leteli venci in šop-
ki, ves šator ji je bil pokrit z 
rožami. Slovenci so klicali: 
"Živela Ljutica! Živel Lju-
to ld ! " Hrvatje so se umikali 
proti Gospej sveti. Ivlicarji so 
trobili na rogove, hlapci so slo-
vesno spremljali Ljutico proti 
krnskem gradu. Na nosilnicah 
so nesli zvezanega Magaroviča. 
Toliko da jim Hrvatje niso u 
grabili svojega junaka. Spo 
rekli so se in oproda Rep je že 
ukazal potegniti meče, da ni 
Zvonimir jev klicar zaklical: 
Magarovič se mora odkupiti 

Zvonimirjeva odposlanca sta 
prišla v krnski grad, da odku-
pita svojega junaka. In sta ga 
odkupila. Pripeljala sta s sa 
bo ujeta talca — Tipold in Do-
brožita in ju ponudila za Ma 
garoviča. Seveda je korotan 
ski vojvoda odkup potrdil in 
veselja ni hotelo biti konca, ko 
sta Tipold in Dobrožit spet za-
gledala znane obraze. Pripove 
dovala sta svoje dogodke iz hr 
vaške zemlje in izdajala hrva 
ških veljakov tajne ukrepe. 

Vse je bilo veselo, v gradu m 
v šatorih; v gradu so slavili 

'Ljutico in jo dražili kot grofico 
Slovenske marke, v šatorih pa 
so izbijali šale iz povezanega 
Hrvata, ter se smejali hrvaškim 
odposlancem, ki so prenašali 
mirovne pogoje. 

Mirovni pogoji so se razbili, 
premirje je minilo, vojska se je 
začela pomikati proti vojski. 

Na levem krilu so se pomika-
li od Zagrada Ivocljevi oklep-
niki in strelci, na desnem od 
Stegen sem Henrikovi in Or-
tenburžanovi, središče so tvori-
le čete deželnega kneza in og-
lejskega vicedoma. Ozadje je 
krilo krdelo možniškega gaštal-
da v smeri vasi Lokve. 

Tudi hrvaški kralj je razpo-
stavil svoje čete. Desnemu 
krilu pri Goričah je poveljeval 
grof Vecelin, levemu krilu pri 
Kačji vasi župan Svačič, sre-
dišče pa je sklepala pod Gospo-
sveško goro izbrana Zvonimir-
jeva četa. 

Bitko so pričele prve straže 
strelcev na konjih. Puščice so 
frčale po zraku in se zabadale 
v zemljo, v samska drevesa, pa 
tudi v jezdece in v konje. . . 

Strelci na konjih so se umak-
nili, ko so začeli frčati puščice 
hrvaških pešcev, ki so čepeli za 
vojnimi vozovi in dežili s puš-
čicami. Korotanci so stali za 
ograjami, ki so obkoljevale hi-
še, ter spuščali puščice na so-
vražnika. Hrvatje so bolj hi-
teli, Slovenci so bolj merili, v r-
sta Ivorotancev je stala nepre-
mično v dobro zavarovanih po-
stojankah, Hrvatje so pomolje-
vali le svoje glave izza voz m 
puščice s o jim letele v glave. 

Kar zadone rogovi in hrva-
ška konjenica se spusti po rav-
nini. V divjem skoku lete sko-
zi gosto frčanje puščic in na-
vale na. korotanske oklopmke. 
Ali ti se niso umaknili, kakor 
sveče so stali in nabadali na su-
lice konje in jezdece. Hrvaški 
konjeniki so se morali umakni-
ti, Korotanci so skočili za njimi 
in' jih preganjali proti severu, 
da so zašli med oklopnike ni 
strelce korotanskega levega 
krila. Strelci so spuščali puš-
čice od blizu, da je vsaka zade-

la, oklepnikom so se konji naba 
dali na sulice, konjenica pa je 
potegnila meče in udrihala po 
:I rv at ih. . . . 

Skoro se je razjokal hrvaški 
ralj, ko je videl, da je njegova 
onjeiiica skoro popolnoma str-

ta. A razjokal se je tudi mož-
niški gaštaldo, ko je zajezil hr-
vaške konjenike od spredaj in 

»dal svojega strica ležati 
na tleli v mlaki krvi. . . . Žiznec 
je klečal pri njem in ogledoval 
palatinovo rano. Ko mu jo hi-
ro poveže, ga posadi na konja 

in odhiti ž njim izven bojišča . . 
Grof Vecelin je opazil nevar-

nost svoje konjenice in se je br-
zo pognal z jezdeci strelci proti 
korotanskemu levemu krilu. 
Padec Kocljev je pospešil zme-
šnjavo in že je bilo levo krilo 
na tem, da ga obkoli hrvaški 
poveljnik, da ni priskočil na 
pomoč seliški grof eopold in 
porinil nazaj Veceljnov odde 
ek. 

Zvonimir je spoznal, da se 
bori brezuspešno in zato da 
znamenje za naskok. Hitro so 
se pomikale vse njegove čete z 
golimi meči proti sovražniku. 
Od zadaj so konjiki-strelci spu-
ščali puščice na sovražno voj-
sko in delali gaz svojim peš-
cem. 

Kmalu se je začel boj na nož, 
pričelo se je klanje. Kakor 
snopje so padali vojniki, hrab-
rost se je kosala z bistrostjo. 
Zvonimir je opažal, da je nje-
govo desno krilo potisnilo so-
vražnika do obrežja. Slutil je 
da ga utegne sovražna sila za-
jeti in zato ukaže umikajočemu 
se levemu krilu, naj prodere 
desno krilo sovražnikovo. Sva-
čič vrže z vso silo svoje čete na 
desno krilo Henrika in Orten-
bnržaha, ki sta se morala umak 
niti, obenem pa sta dala prosto 
pot desnemu krilu Hrvatov, ki 
so takoj pod Vecelinovim vod-
stvom pritiskali za Svačičem. 
S tem je dobila hrvaška vojska 
prosto pot proti Karavankam 
kar je bila edina rešitev za 
njo. Zvonimir jo je odkuril 
proti Ljubelju n rešil središče 
svoje vojske, a zato je bilo levo 
krilo docela izgubljeno in sam 
.poveljnik Svačič je padel v bo-
ju, tudi Magarovič, slavni bo-
i-ilec je spet zašel v korotansko 
sužnost. Ortenburgov oproda 
Obolom mu je zadal z mečem 
lahko rano, a je moral zato 
sam sprejeti od njega smrtno 
rano. 

Svetobor in Ljutica kreneta 
proti jugu. 

Grozen je bil pogled na Gos-
posveško polje. Večerna zarja 
je svetila na bojišče in sprem-
ljala zadnje vzdihe umirajočih 
bojnikov. Tu je vzdihoval te-
žak ranjenec, ki ni mogel več 
na tihem prenašati hudih bole-
čin, tam se je poskušal ranje-
jiec na noge, pa ni mogel vstati, 
tu se je kdo plazil po vseli šti-
rih, da pride do dobrih ljudi, 
tam spet je tiščal drugi roko na 
zevajočo rano. Mrtveci so le-
žali na tleh drug čez drugega, 
strjena kri se je držala pogaže-
ne trave, tekoča kri je lezla po 
težko ranjenih. Tu je ležal o-
krvavljeni šlem, tam je tičal 
zlomljeni meč, tu je bila zapi-
čena. sulica v zemljo, tam je mo-
lela puščica iz trupla. 

Ljutica je napol mižala in te-
žka skrb ji je mučila dušo. Za-
devala se je z nogami ob mrtva 
trupla in lasje so ji vihrali v 
j-.ra ku. 

" E v o ti Oboloma!" zakliče 
Svetobor, poklekne in obrača 
njegovo truplo. 

" M o j Obolom!" vzklikne 
Ljutica in poljubu je vojniku 
Čelo. 

Kar se dvignejo Obolomu 
trepalnice. 

"Se je ž iv ! " zakliče Sveto 
bor in hitro potegne steklenico 
izza pasa ter vlije ranjencu 
yode na ustnice, ki se razmoči 
jo. 

"L ju t i ca ! " vzdihne Obolom. 
(Dalje.) 

ALI VAŠA STREHA PUŠČA? 
Vprašajte nas za popravo ah 

novo streho za hišo, hlev ah 
drugo poslopje. Vse delo in 
tvorino jamčimo za 15 let. Le 
pravi Elaborated asphalt rabi-
mo. Stane eno tretjino manj 
kot šingliji a traja leta delj. Ne 
odlašajte. Vzamemo Liberty 
Bonds. Damo ceno zastonj— 
Telefonajte 4477 Elaborated 
Roofing Co. 

GOSPODINJE 
so prepričane, da dobe najbolj-
še sveže in prekajeno meso in 
klobase, istotako vse vrste mo-
ko in grocerijo v prodajalni 

J A K O B Š E G A 
Phone 4865 

3Io Ruby St. :-: Joliet, 111. 
Se priporoča slovenskim in 
hrvatskim gospodinjam za od-
jemanje in jim jamči dobro 
blago, mero In postrežbo. 

S e v e r o v a z d r a v i l a v z d r ž u j e j o 
z d r a v j e v d r u ž i n a h . 

Držite ta liniment 
pri roki. 

Kadar trpite na revmatizmu, lumbaei. 
sciatici, neuralgiji, bolečih mišicah, otrp-
ljenib členih, krčih in drugih zunanjih 
bolečinah, rabite samo 

Severa's 
Gothardol 

t 

(preje Severovo Gothardsko olje) na mestu, 
kjer je bolečina, in ste lahko prepričani, da 
vam bo kmalu odleglo. Ta zanesljivi do-
mači liniment je bil rabljen skozi Štiri-
deset let z največjim in zadovoljivim 
uspehom za odvrnitev lokalnih bolečin in 
odstranjenja oteklin. Naprodaj v vseh 
lekarnah. V dveh merah, 30c in 60c. 

W . F . S E V E R A C O . . 
C E D A R R A P I D S , I O W A 

.Ako svoje sobe zanemarjate, 
si povzročate dan na dan več 

NEPOTREBNIH STROŠKOV 

Ako pa zobe daste popravM sa 
previsoko ceno, imate zopet 
visoke in N E P O T R E B N E 
STROŠKE. 
Ako pa pridete k nam in nam 
zaupate ureditev svojih zob, bo-
ste celo stvar uredili za MANJ-
ŠI DENAR pa tudi boste imeli 
boljše zobe in manj sitnosti in 
stroškov, kakor če greste h ka-
teremu drugemu zobozdravniku. 

X-Ray pictures taken. 
Painless Extraction. 

Vitalized Air. I 
LABO:: FLORISTS 

Vrtnarji in trgovci 
vse vrste svežih cvetlic, palm, 
ferns, dreves, grmič j a in raznih 
drugih enakih predmetov za 
vse prilike posebno za Svatbe 
in Darila. 

-o * 

S l a v t i o z i i a t i i 

S L O V E N S K I POP 
proti žeji — najbolje sredstvo 

Čim več ga pije? tembolj se ti priljub 

I R | i n n n n / q z o B O Z D R A V N i K | 
£ D U l \ l \ U V V J D'ArcyBldg. 2 nadstropje I 
K • • • i v . • _ 1_ J C • V« JA nnlnn o. ^ Odprto vsaki d a n zvečer in ob nedeljah do poldne. ^ 

% Vogel Chicago in Van Buren ceste. Joliet, 111. £ 

Poleg tega izdelujemo še mnogo drucil 
sladkih pijač za okrepčilo. 

B E L O P I V O 
To so naši domači čisti pridelki, fcojt 

izdeluje domača tvrdka. 

Greenhouse: Raynor & Mason 
Store: H<>bbs Bldg. 

JOLIET, ILL. 
Both Phones 

Greenhouse: 327 Store: 227 

Joliet Slovenic Bolt. Go, 
Chicago Phone 3365 

913 N. Scott St. Joliet,111. 

T e l e p h o n e 2 9 8 6 

HRVATSKEDST 
SLOVENSKE 

GOSPODINJE 

vedo dobro, da pri nas dobe 
najboljše blago po zmerni ceni. 

Imamo najboljše sveže in 
prekajeno meso, šunke, klobase 
in perutnino. 

Se priporoča za 
obilo naročila. 

o 

A N D R E W T I J A N 
Grocerija in Mesarija 

200y2 Ruby St. :: Joliet, 111 

P O Z O R R O J A K I N J E I 

Ali \ este, kje je dobiti najbolji« m » 
so po najnižji ceni? Gotovo! V mesnie! 

Anton Pasdertz 
se dobijo najboljše sveže in prek* 
jene klobase in najokusnejie m««c 
Vse po najnižji ceni. Pridite torej b 
poskusite naše meso. 

Nizke cene in dobra postrežb« 
naše geslo. 

PRIPOROČILO. 
o 

Se priporočam rojakom Slo-
vencem in Hrvatom za naročila 
spomlanskih oblek, katere bo-
dem izdeloval po novi modi 
(Bone Dry Style) od $30 nap-
rej. Bodem tudi obleke čisti" 
in gladil sam s Ben-Vonde st-
roji s katerim naredim Vašo 
ob'eko kot nov©. 

o 
R U D O L P H P O 2 E K . 

1007 N. Hickory St. :: Joliet 

M A R T I N G O R S I G H , 
Slovenska grocerija. 

1008 N. Broadway :: Joliet, 

Ne pozabite torej nas obiskati » 
našej mesnici in groceriji na voga-
lu Broadway and Granite Street 

Chic. Phone 2768. N. W. Phone 111« 

Slovenske 
Gospodinje 

so prepričane, da dobijo pri meni naj 
boljše, najčistejše in najceneji« 

meso, grocerije 
istotako vse vrste drugo sveže in po-
kajeno meso vse druge pedmet« 
ki spadajo v področje mesarske in iro-
cerijske obrti. 

Spoštovanjem 

J o h n U . Pasderts 
Chicago tel. 2917 

Cor. Center and Hutchins Sts. 

Agencija v 

STERN'S BIG STORE 
Pošiljamo denar v staro domovino 

Ako želite privesti sem svoje sorodnike iz stare domovine, 
vam prodamo parobrodni listek veljaven od kateregakoli me-
sta v Sloveniji ali Hrvatski. Mi izdelamo tudi vse potrebne li-
stine, katere prepisujejo ameriške in slovenske ali hrvatske 
avtoritete. Ako pa želite iti nazaj v stari kraj, imamo na raz-
polago sledeče parnike, ki odpljujejo iz New Yorka: 
Nov. 17 S. S. Adriatic to Cherbourg and Southampton. 
Nov. 18 S. S. Belvidere to Trieste and Dubrovnik. 
Nov. 20 S. S. St. Paul to Southampton. 
Nov. 20 S. S. La Louraine to Havre. 
Nov. 20 S. S. Baltic to Liverpool. 
Nov. 23. S. S. Aqutania to Cherbourg and Southampton. 
Nov. 27 S. S. Kroonland to Antwerp. 
ZA VSE INFORMACIJE ALI -POJASNILA PRIDITE V 

NAŠO PRODAJALNO, 

STERN'S BIG STORE 
903 N. Chicago St. Joliet, 111. 

T e l e p h o n e 3 3 0 1 

Se priporoča rojakom in ro 
'a kin jam za obilna naročila. 

V zalogi imam tudi razna 
domača zdravila, kakor Al-oil, 
ki je fino olje sa zdravitev raz-
nih ran in oteklin, potem alpen-
krauter, ki je fin krič^stilec in 
laksir. 

WM. M. RYAN & GO. 
523 S. CHICAGO ST. 

Joliet, 111. 

General Sheet Metal Work, 
Guttering, Sky-lights, Steel 
Ceilings and Hot Air Furnaces. 

All work guaranteed. 
Shop phone 4841. Res. 1558R 

10 DRVARJEV DOBI DELO. 
Plačam $3.50 od korda. Gozd 
je 4 milje vzhodno od Jolieta. 
Več pove B. C. Nicholson, 
Lock Box 1060, Joliet, HI. 

NAJEM ALI NA PRODAJ 
5 aki-ov zemlje s hišo' in hle-
vom, zhodno od Silver Cross 
bolnišnice. Več pove Mrs. 
M. Kompare, 1400 N. Broad-
wav. Phone 2293-M. 

I V I . M I L L i E R 

PHONE 2419 9111 COLLINS ST. 

Prodajamo vse vrste rozine in suho gro-
zdje v 25 funtov zabojih po najnižji ceni. 
Muscatel grozdje najboljše vrste naša 
posebnost. Prodajamo tudi suhe fige 
breskve in ovočje. 
Kličite po telefonn ali pišite, Vam jamčimo hitro po-

strežbo. Dovažamo na dom. 

PRVI IN EDINI SLOVENSKI P0GREBN1SKI ZAVOD 
USTANOVLJEN L. 18S5. 

ANTON NEMANICH IN SIN 
1002 NORTH CHICAGO STREET 

Garaža na 205-207 Ohio Street, Joliet, Illinois 

Priporočamo slavnemu občinstvu svoj zavod; kije eden največjih v mestu. 
Na željo preskrbimo avtomobile za vse potrebe, zlasti za slučaje krstov, porok in po-

grebov. Na pozive se posluži vsak čas pouoAi in podnevi. 
Kadar rabite kaj v naši stroki se oglasite ali telefonajte. Chicago telephone 2575 

ali N. W. 344. - STOJ K S\0JMU! 



Kako je prišlo, da se je Koroš-
ka izgubila? 

(Nadaljevanje s 2. strani.) 
j e prišla zapora, in sorodniki, 
a tudi ne lastni stariši niso 
mogli pošiljati svojcem niti 
najpotrebnejšega živeža. Saj 
slovenski dijaki na Dunaj ali 
na Gradec niti za se niso smeli 
vzeti živil z seboj. Take uvedbe 
so bile na eni strani barbarič-
ne, na »drugi pa je moral biti u-
činek ves drug, nego so ga pri-
čakovali vladajoči krogi. In to 
se je bilo že zopet dovolilo, ne-
sti s seboj nekaj kilogramov 
živil, so obmejne straže ljudem 
pobirale, kar je fantom ugaja-
lo, kar pač je bilo vredno, da 
se pobere. Barbarična je bila 
tudi naredba, ki je prepovedala 
v Celovc voziti kaj mleka! 
Amerika, Švica, Holandska, 
Švedska so pošiljali v Avstrijo 
y.a deco najpotrebnejše mleko, 
tu pa se je dovoz svežega mle-
ka pol ure pred glavnim me-
stom brezobzirno prekinil. To-
liko otrok, bolnikov, tudi Slo-
vencev je vsled tega pomrlo!-
Potem to dolgotrajno vojaško 
zasedanje koroškega ozemlja! 
Kedaj je še bil kmet vesel, če 
so mu v hišo dali ob času ma-
neverov vojaško posadko. Ku-
hinja polna vojakov, v hlevu, 
ki je na kmetih povsod le lesen, 
vojaške-konje, na dvorišču od-
prto vojaško kuhinjo, da nobe-
no uro nisi ognja varen! In ko 
pride zima, ti kurijo plot, de-
ske s skednja, ti jamljejo po-
lena, ki jih je dosti krat sam 
drago mogel kupiti. In če imaš 
v gozdu na pristojnem mestu 
kaj drv, ti izginejo, seve, saj 
moštvo ne more prezebovati. 
In tako z ženskami v koči, 
kjer se vojaštvo tako dolgo 
mudi ? Vse ženstvo se nam iz-
pridi, toži kmet, zlorabili so 
mi šolarico, plače žalostna ma-
ter. 

Razpoloženja ljudstva je pri-

hajalo od meseca do meseca 
bolj mračno. Ali tega agita-
cijsko vodstvo ni uvidevalo? 
Seve — ine. Kakor umevno so 
nastavili po raznih krajih slo-
venske učitelje in uradnike. 
Bilo so vsi morebiti neprimer-
noma dobro plačani in so se po-
trudili zelo dobro. Okrog teh 
so se zbirali razni " r o d o l j u b i " 
mnogo nestanih ali premnogo 
dvomljivih in ker so znali dob-
ro kričati, so bili pač rodolju-
bi. Marsikak tak rodoljub si 
je iz rodoljub ja koval lep do-
biček: hodili so v gozde in par-
ke nemških graščin, sekali tam 
stoletna drevesa, vozili na ža-
go in prodajali deske in drva 
ter za drago ceno. Da se tako 
ruje pojm lastninske pravice, 
da se tako goji socijalizem, te-
ga nihče ni pomislil, saj smo 
zelo v velikih slovenskih dnev-
nikih brali pred glasovanjem 
opetovano, da bo vlada takoj 
po plebescitu kmetom razdeli-
la graščine. Ako je to pravno 
mogoče, potem se dosledno jut-
ri ali čez leto kmečka last deli 
med hlapce. Težko je povedati, 
kam plovemo s tako breznačaj-
no in breznačelno politiko. 

Eno pa se sodu ubilo s teror-
jem, ki se je zadnje mesece 
pred glasovanjem uprizoril. 
Vse drugo bi še razmer ne po-
kvarilo tako, a nastavljeni pre-
tepači, ki so se pojavljali, na-
padali takozvane "nemškutar-
j e " , streljali na ljudi, ter popi-
vali po gostilnah — na džavrne 
stroške. To ni bila le obramba 
proti nemškem terorju. 

V občini O. je ugleden poses-
tnik, eden najboljših prijazen 
tudi duhovnikom in zelo pre-
možen. Vrača se zvečer na dom, 
tu ga čaka četvero pretepačev. 
" S t o j " ! zakrči eden, drugi u-
pije "udar i g a ! " Gospodar vi-
di nevarnost, zbeži v temi, dež 
lije curkoma in se za skednjem 
vrže v lužo pod kap, sodeč, tu 
me ne bojo iskali. In ga niso tu 

iskali in ne našli. To ni več a-
gitacije za plebiscit to je pri-
volila zdražba, s takim posto-
panjem se je udvrnilo cele obči 
ne. In kar je treba še posebno 
obsojati: v nekaterih slučajih 
so duhovniki postavili tem tol-
pam na čelo, ter so jih vodili z 
revolverjem v roki . . . 

Danes je položaj slovenske-
duhovčine na Koroškem skraj-
no žalosten. Vsi so pripravljeni 
na odhod, ali kam ? Donia jih 
napadajo nemškutarji, dobro 
ljudstvo, ki je bilo z župnikom 
pa je preplašeno. Jugoslovani 
so deželo čez zasedli. Naj po-
tem? Vse, kar se je zgodilo 
zdaj 2 leti sem, ni bilo politika, 
maveč neko gledališko pusto-
lovštvo, katerega žalostne po-
sledice bomo čutili desetletja. 

Dobra dela ostanje v spominu. 

Ako lepo ravnate s svojimi 
prijatelji, se bodo teh dobrih 
del vedno spominjali. Pri vsa-
ki priliki vas bodo prijatelji 
hvalili in priporočali. To je 
tudi skrivnost našega ugleda. 
Trinerjevo ameriško zdravilno 
grenko vino si pridobiva sle-
herni dan novih prijateljev. 
Gdč. Irma Tarasowitz nam je 
dne 29. sept. iz Astorije, N. Y. 
sledeče pisala. " M o j a mati je 
celo spomlad bolehala; zdrav-
nik ji je priporočal, da, mora 
iti na deželo. Ker ji je nedavno 
nekdo v neki mali naselbini 
Penna dal steklenico Trinerje-
vega. grenkega viina, ga je-nato 
poskusila. Od onega časa je 
pridobila šest funtov na teži. 
Zdaj je poplnoma okrevala in 
sklenila to zdravilo vedno'doma 
držati. K je ga lahko tu pri nas 
k u p i m ? " — Taka dela ostane-
jo v trajen spomin in večajo 
ugled Trinerjevega grenkega 
vina kot najboljše zdravilo za 
želodčne neprilike. Isto pospe-
šuje okus, pomaga prebavi ker 
drži črevesje čisto. Izplača se, 

če imate doma še druga Tri-
nerjeva zdravila n. pr. Triner-
jev Liniment za revmatizem in 
nevralgijo; Trinerjev olajševa-
lec kašlja (Cough Sedative) 
za prehlad itd. Vaš lekarnar 
ali drugist ima vsa ta zdravila 
v zalogi. — Joseph Triner Co. 
1333—45 So. Ashland Ave. Chi-
cago, 111. (•—Adv.) 

HRAST IN BRŠLJIN. 

Hrast je šepetal biršljinu: 
" R e s objemeš me tesno 
blagemu podoben sinu, 
vendar rad ti dam slovo. 

Vodno »bolj moj vrh pogreša 
sokov iz globokih tal, 
vidno moje deblo peša, 
v sebi čutim smrtni kal. 

Dva ne moreva živeti 
na prostoru ozkem tem. 
Skušaj se drugam popeti, 
kakor si se nekdaj s em! " 

"Pusti me,-—bršljin mu reče, 
rastem naj s teboj naprej. 
Posloviti se mi neče 
od predragih tvojih vej. 

Da bi moč z lepoto združil, 
k tebi sem se jaz privil, 
hitro rastel, zvesto služil, 
deblo raskavo krasil. 

Zdaj, ko dan se bliža noči, 
nič ne hodi ti namar, 
ali je lepota moči, 
ali moč lepoti v kvar! 

Kadar ti omaga deblo, 
ne požene več mladik, 
moje bo zeleno steblo 
tvoj nagrobni spomenik." 

Boljševiško zlato. 

V Budimpešti se je dogodil 
čudovit slučaj, ki spominja na 
zgodbe iz "T i so č in ena noč " . 
Ko so vladali v Budimpešti 
boljševiki, je skril neki trgo-

vec svojo obleko v velik zaboj* 
ki ga je shranil pod streho v 
nekem hotelu iz bojazni, da mu 
ne bi boljševiki ukradli obleke. 
Ko se je vrnil in odprl zaboj, je 
mašel v njem polno zlata in 
drugih dragocenosti, ki so bile 
liaiopane po mestu in skrite v 
zaboj; obleka je seveda izgini-
la. Boljševiško jpakladnico je 
policija zaplenila in poizvedu-
je sedaj o pravih lastnikih do-
tičnih dragocenosti. 

NidiomiH: 
Joseph Težak, John Petric in 

John Štublar 

Železna preiskušnja 
MNOGIH LET 

dokazuje, da je Von Schlickov 
Bolgarski Krvni Čaj najvred-
nostnejše zdravilo na svetu, za 
želodec, drobi je, obisti, jetra in 
kri. Za odstranjen je prehlada 
in influence, gripe in vročince, 
ga jemljite vročega predno gre-
to spat. Pa si zapomnite, da 
je le eden pravi 

BOLGARSKI KRVNI ČAJ 

—ogibljite se ponaredkov. Vp-
rašajte lekarja za Von Schlick's 
Genuine Blood Tea, ali pa nam 
pošljite $1.25 za eno škatljo za 
družino, ali $3.15 za tri škatlje, 
ali pa $5.25 za šest škatelj. Na-
slov H. H. Von Schlick, Pred-
sednik Marvel Products Co., 
352 Marvel Bldg., Pittsburgh, 
Pa. (Adv.) 

Društvo Sv. Družine 
(Holy Family Society) 

itev. 1. D. S. D., Joliet, Illinois 

Geslo: "Vse za vero, dom in narod 
vsi za enega, eden za vse". 

Odbor sa leto 1920: 

Predsednik George Stonicfc 
Podpredsednik John Kramarict 
Tajnik Jos. Klepec 

1006 N. Chicago, St., Joliet, 111. 
Zapisnikar John Barbicb 
Blagajnik Anton Nemanich. st 
Reditelj Frank Kocjio 

To društvo ima že nad $3,500.00 t 
bolniški blagajni in je do zdaj že iz-
plačalo skupaj 6215.00 dolarjev bolni-
ške podpore članom(icam). Kdor pla-
ča takoj ob pristopu $3.00 je to toliko, 
ko so plačali drugi člani zadnjih 6 me. 
secev, je deležen, podpore v slučaju 
nezgode takoj po pristopu, drug»£o j>o 
6 mesecih 

Mesečnina se plačuje društvu vedno 
vnaprej. Kdor dolguje za dva meseca 
in 8 dni se sam suspenduje in tako 
zgubi vse pravice do podpore in smrt-
nine. Če se potem zglasi v 60 dneh in 
poravna ves dolg je zopet deležen vseh 
podpor, ako ne se zbriše iz društva in 
D. S ^ D ^ 

SEDAJ SE 
NUDI IZREDNA PRILOŽNOST 

vsakemu rojake in rojakinji, da pristo-
pi v naše veliko društvo, istotako vaša 
vsa nad 16 let stara družina ne ffler 
de če bivate v Jolietu ali kje drugje. 
Ako hočete pristopiti, oglasite se, 
ali pišite tajniku. Pismu je priložiti 
$1.00, ki se potem vračuna k vpla-
čilu, ko ste sprejeti. Če niste sprejeti 
se vam denar vrne. Na sejo ne rabite 
priti. K zdravniku greste v sv*jem 
amta. 

Asesmenti niso pri nobenem drugim 
društvu tako nizki. V 1. razredu s« 
plača za $500.00 smrtnine le 35c rne-
sečnine, za $250.00 samo 18c; za 5c 
mesečnine izplača D. S. D. razne pc-
škodnine, namreč: 
Za izgubo vida na obeh očeh.. $250.00 
Za izgubo vida na enem očesu. .$160.00 
Za izgubo obeh rok $250.00 
Za izgubo ene roke $106.00 
Za izgubo obeh nog $250.00 
Za izgubo ene noge $100.00 
Za strto hrbtenico $100.00 
Za izgubo 4 prstov na roki ali 

nogi, ali dlana aH stopala $50.00 

Za notranje operacije na kili, a-
pendicitisfi raku ali želodcu in 
mehurju ter drobju po $50.00 
Nobena druga organiazcija ne plača 

toliko poškodnine za tako malo vsetš-
co—le 5c na mesec. 

Polegtega plača društvo še $1.00 boj-
ne podpore za vsak delovni dan za sa-
mo 50c na mesec. 

Redna seja se vrši vsako zadnjo ne-
deljo ob 1. uri pop. v stari šoli. 

Kdor želi pristopiti v naše veliko in 
napredno društvo naj se oglasi pri tai-
niku ali katerem drugem odborniku. 

Manufacturer's Surplus Stock razprodaja 
Te cene vas spominjajo na stare čase? 
Moški črni Calfskin Bluch 
er in goodyera Welt vred-
ni $7.50, zdaj $5.85 

Moški črni English, $6.50 
vredni, po $4.35 

Moški teški delavni čevlji, 
črni in rujavi in Odd iszes 
$5,00 vredni, po $3.35 
Moški črni Blucher $5.50 
vredni po $3.95 
Moški črni Florsheim Eng 
lish last, $12 vredni zdaj 
po $7.85 

Moški dark brown English 
in Blucher Styles, Good-
year Welt, $12.00 vredni, 
po $7.85 

Moši Dark Brown Blucher 
$7.50 vredni, po . . . .$4.95 

Moški Munson Army čev-
lji, $6.50 vredni . . $4.85 
Dr. Sonnners' New Dawn 
čevlji za delo za to proda-
jo po $5.85 

Mixed lot of moških črnih 
Button čevljev $7.00 vred-
ni po $3.85 

Moški Educator čevlji $12 
vredni po $8.45 

Moški Goodyear Welt de-
lavni čevlji $7.00 vredni 
po $4.85 

i 
Moški 2 Toned čevlji $10 
vredni po $6.85 

Moški Reg. Army čevlji 
$8.50 vredni po $5.85 

Moški dark brown Bluch-
er $8.00 values $5.85 

Deški in dekliški čevlji 
vredni $5.00 po $2.49 

Ženski Brown Cuban in 
Military lleel čevlji $8.00 
in $9.00 vredni $5.45 

Ženski black Cuban Heel 
čevlji, $8.00 vredni zdaj 
P« $5.35 

Deški rujavi High Cuts, 
$6.0 vredni, zdaj $4 85 

Moški dark Brown čevlji, 
Englist last $9.00 vredni 
po $5.95 

Dekliške Calfskin, Dark-
Brown in Black, $7.00 
vredni, po $4.85 

Extra!$1.79 par Extra! 
Velika izber ženskih čevljev, $5 in $6 vrednih 

Ženski črni in rujavi High 
in Low 'Hee l čevlji $7.00 
vredni po $3.95 

Ženski dark Brown cloth 
Top čevlji. Louis Heel, $6 
vredni po $3.45 

Ženski Felt Slippers, Full 
Line, $2.00 vredni . .$1.49 

Ženski Black Louis in 
Military Heel čevlji, $10 
vredni, po $6.85 

Ženski Brown Hand turn-
ed Louis heel čevlji, $12.00 
vredni po $7.35 

Ženski spats, $3.00 vredni 
po $1.85 

Ženski Comfort čevlji $7. 
vredni po $4.85 

\ 
Ženski Boudoir Siippeds, 
par $1.95 

Dr. Heed's čevlji. Broken 
sizes, vredni $14.00 zdaj 
po $8.95 

Ženski, črni Louis Heel 
(Goodyear Welt) $9.00 
vredni, po $5.85 
Mixed lot otroških čev-
ljev, $2 vredni po. .$1.29 

o Sample Shoe Co. 
316 N. Chicago Street, Joliet, 111. 


